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 Cảmơn, AnhEdmonds. Xin Chúa banphước cho anh.

Xin chào, các bạn. Chắc chắn là một đặc ân được ở đây lần
nữa trong Đền tạm Thông Công nầy. Khi tôi đi ngang qua, chiều
nay, và nhìn xem nó ở đâu, và tôi thấy chữ “Thông Công,” chữ đó
đúng là thật sự thích hợp với tôi. Tôi thích điều đó, Anh Edmonds
à. Sự thông công, đó là điều chúng ta tin.

2 Một người bạn cũ của tôi, vừa về nhà ở với Chúa, nhiều người
trong các bạn có thể đã biết anh ấy, Tiến sĩ F. F. Bosworth, rất
nhiều người trong số các bạn. Tôi tin rằng, ông ấy đã ở đây tại
Phoenix, với tôi một lần, một linh hồn rất hào hiệp. Và ông ấy là
một…đã có một—một…Ông là một cụ già thánh thiện, nhưng có
khiếu hài hước. Và cụ đã có lần, nói với tôi, cụ nói…Tôi tiếp tục
nói về sự thông công. Và ông cụ nói, “Anh Branham, anh biết sự
thông công là gì không?”

Tôi nói, “Ồ, tôi nghĩ vậy, Anh Bosworth.”

3 Ông cụ nói, “Đó là hai người trong một con thuyền.” Vì vậy,
và điều đó gần đúng, chia sẻmột không gian với nhau.

4 Và tôi đã thấy nhiều người trong anh em đưa tay lên, cho
thấy biết về Anh Bosworth. Là rằng—rằng anh em biết anh ấy,
tôi chỉ muốn nói một lời về những khoảnh khắc cuối cùng của
anh ấy ở trên đất này. Tôi đã biết anh ấy một thời gian. Và anh
ấy đã ở ngoài đây rao giảng Phúc âm và cầu nguyện cho người
đau, trước khi tôi được sinh ra. Vì vậy anh em có thể thấy anh
ấy bao nhiêu tuổi. Chúa cho anh ấy sống, tôi nghĩ, khoảng tám
mươi lăm năm, đại loại như thế, và vẫn là một cụ già hào hiệp
khi ông chết.

5 Khi ông bảy mươi lăm tuổi, tôi tin là như vậy, ông ấy và tôi
đang ở…Tôi tin, là Khách sạn Edgemont ởMiami. Và chúng tôi đã
dùng bữa ăn tối của—của chúng tôi, và đi ra bờ biển nơi có sóng
vỗ, để ngắm trăng lên. Và tôi đây này, khoảng bốnmươi tuổi, vai
rũ xuống, bước ra như thế. Còn anh ấy, khoảng bảy mươi lăm
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tuổi, lưng thẳng hết sức. Và tôi nhìn anh, mà trong lòng ngưỡng
mộanh. Và tôi nói, “AnhBosworth ơi, tôimuốnhỏi anhmột câu.”

Anh ấy nói, “Cứ hỏi, Anh Branham.”

Và tôi nói, “Khi nào là lúc tốt nhất của anh?”
6 Anh ấy nói, “Ngay bây giờ.” Chà, thế thì, tôi cảm thấy xấu hổ
về bản thân mình. Và anh ấy nói, “Anh quên rằng tôi chỉ là một
đứa trẻ, sống trong một ngôi nhà cũ kỹ đó thôi,” anh ấy nói. Và
đó là Anh Bosworth.
7 Khi tôi nghe tin anh sắp gặp Chúa, Tôi gần như đã làm cháy
lốp xe hơi của mình, đi xuống Miami, để gặp anh ấy. Và khi vợ
chồng tôi đến đó…Và gia đình Bosworth và gia đình chúng tôi
đã từng là những người bạn tuyệt vời. Và chúng tôi đi vào. Vị tộc
trưởng già đang nằm trên một chiếc trường kỷ nhỏ. Và anh ấy
đã đứng dậy, cái đầu hói nhỏ bé, đôi cánh tay gầy guộc giơ ra
cho tôi, giống như thế. Những giọt nước mắt lăn dài trên má tôi.
Tôi ôm chầm lấy anh trong đôi tay mình, và tôi khóc, “Cha tôi ôi,
cha tôi ôi, xe và lính kỵ của Y-sơ-ra-ên!” Bởi vì, nếu từng có một
người lớn tuổi từng có phẩm giá cao trong phong trào Ngũ Tuần,
thì đó là Anh Bosworth. Anh ấy chắc chắn là vậy. Anh ấy là một
bông hoa tuyệt vời.
8 Và anh em biết đấy, điều trước tiên anh ấy muốn làm, là kể
cho tôimột chuyệnđùangắn, giốngnhư thế, anh embiết đấy.

Và tôi nói, “Anh Bosworth, anh sẽ khỏe lại chứ?”
9 Anh ấy nói, “Không, Anh Branham. Tôi có đau đâu, ngay từ
đầu.” Anh ấy nói, “Tôi chỉ đang về Nhà thôi.”

Tôi nói, “Ồ, điều đó rất tốt.”
10 Chúng tôi chỉ vừa rời khỏi công trường truyền giáo của Châu
Phi, anh ấy và tôi. Anh ấy nói, “Tôi chỉ là quá già để sống lâu hơn
nữa.” Anh ấy nói, “Tôi đang về Nhà.”

Tôi nói, “AnhBosworth, anh khuyên tôi nên làmgì?”
11 Và anh ấy nói, “Hãy ở lại với Phúc Âm.” Và anh nói, “Quay
trở lại với những cánh đồng truyền giáo nhanh nhất như có thể.”
Nói, “Đó là lời khuyên của tôi.”
12 Và tôi nói, “AnhBosworth,một điềunữa tôimuốnhỏi anh.”
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Anh ấy nói, “Gì thế, Anh Branham?”
13 Tôi nói, “Vậy thì, anh đã để khoảng sáu mươi năm dành cho,
sự hầu việc Chúa, hay có lẽ nhiều hơn thế nữa.” Và tôi nói, “Khi
nào là thời gian hạnh phúc nhất của anh trong đời?”

Anh ấy nói, “Ngay bây giờ.”

Và tôi nói, “AnhBosworth à, anhbiếtmình sắp chết không?”
14 Anh ấy nói, “Tôi không thể chết. Tôi đã chết nhiều năm
trước.” Và tôi…Anh ấy nói, “Anh Branham, tất cả những gì tôi
đã yêu quý và chăm sóc trong sáu mươi năm qua, tôi đang chờ
Ngàimở cánh cửa đó bất cứ lúc nào và đến, đón tôi.”

Tôi nghĩ về bài đó, Thi Thiên Của Cuộc Đời:

Đời sống của những người vĩ đại nhắc nhở tất
cả chúng ta

Chúng ta có thể làm cho đời sống mình siêu
phàm,

Với sự nghiệp, để lại đằng sau chúng ta
Những dấu chân trên cát của thời gian.

Và anh ấy chắc chắn đã để lại những dấu chân, với tôi.
15 Trước khi anh chết, hay, qua-…đi vào Miền Vinh hiển,
khoảng một giờ, hay có lẽ nhiều hơn, trước khi anh qua đời, anh
ấy đã ngủ được vài giờ, và vợ anh ấy, các con trai anh ấy, những
người thân yêu của anh ấy đang đứng xung quanh, và ông cụ
đó thức giấc, nhìn chung quanh, rồi đứng dậy, và chạy qua sàn
nhà, và bắt tay với mẹ anh mà đã mất nhiều năm, với cha anh.
Và trong hơn một giờ, anh đã bắt tay với mọi người, nói, “Đây
là Anh John. Vâng, anh đã đến với Đấng Christ trong buổi nhóm
của tôi ở Joliet, Illinois. Đây là Anh…” Bắt tay với những người
cải đạo củamình đã qua đời, trong nhiều năm.
16 Tôi—tôi nói với anh em, đôi khi tôi tin rằng trong một giờ
chúng ta đi từ trái đất nầy vào một thế giới khác, tôi tin lúc nào
đó khi…Dù thế nào đi nữa, sẽ khó băng qua dòng sông, anh em
biết đấy. Tôi tin có lẽ Chúa phán với những người thân yêu của
chúng ta, “Hãy đi xuống sông và gặp họ dưới đó.” Vì như Gia-cốp
đã nói, một ngày nào đó chúng ta sẽ được nhóm lại với những
người của chúng ta.
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17 Tôi cũng đang mong chờ ngày đó đến. Và rồi khi tôi kết thúc
cuộc đời này ở đây, hoặc Đức Chúa Trời kết thúc cuộc đời tôi ở
đây, và tôi thấy rằng tôi đã chiếm được mọi thành trì mà tôi có
thể, đi qua quamọi khoảnh đấtmọc cây tầmxuân, và leo lênmọi
ngọn đồi, tôi muốn nhìn lại, thấy tôi đã ở đâu, khi tôi đi xuống
dòng sông.

18 Tôi đã luôn nói, giống như những người da màu ở đây, họ có
một bài hát nhỏ mà họ hát, “Tôi không muốn gặp phiền toái ở
dòng sông.” Tôimuốn giải quyết hết điều đó bây giờ.

19 Có lẽ chỉ tra gươm lại vào vỏ, và lấy mũ sắt ra, đặt nó trên
bờ sông, và giơ tay lên, và la lớn, “Mang phao cứu sinh ra, Cha
ơi. Con đang đến nhà sáng nay.” Ngài sẽ ở đó. Đừng lo lắng. Tôi
tin điều đó. Tôi nghĩ đó là sự ưa thích trong lòng của mỗi một
chúng ta.

20 Bây giờ, thật là một đặc ân lớn được ở đây tối nay với mục
sư đáng yêu này và hội thánh của ông, và công việc kỳ diệu này,
và những người đang kiều ngụ trong Đấng Christ, trong sự cuối
cùng này của Phoenix. Vì, thực sự, chúng ta là những người kiều
ngụ. Chúng ta là những khách hành hương và khách lạ ở đây.
Chúng ta đang tìm kiếmmột Thành phố.

21 Như tôi đang nói sáng nay với đền tạm của Anh Fuller, về
Dòng dõi Thánh. Bây giờ, nếu anh em có máy ghi âm, tôi không
bao giờ nhắc đến. Nhưng có điều gì đó đã xảy ra sáng nay, mà
tôi…Nếu anh em có một băng ghi âm, nếu anh em có một trong
những cuốn băng ghi âm, tôi tin chắc anh em đánh giá cao điều
đó. AnhMaguire có chúng, vàDòngDõi ThánhCủaÁp-ra-ham.

22 Hãy xem, dòng dõi của Áp-ra-ham là Y-sác, là người Do Thái,
xác thịt. Nhưng Dòng dõi Thánh là Đấng Christ, qua lời hứa, và
Đấng Christ là Lời Đức Chúa Trời được bày tỏ. Và nó ở trong lòng
chúng ta ngày hôm nay khi chúng ta…“Ví bằng Ta…Các ngươi
cứ ở trong Ta, và Lời Ta ở trong các ngươi, hãy cầu xin mọi điều
mìnhmuốn, thì điều đó sẽ được thực hiện cho các ngươi.”

23 Bây giờ, tôi đã bày tỏ điều đó, về Phoenix, nhiều lần kể từ
khi tôi ở đây…Lần đầu tiên tôi đến là ba mươi lăm năm trước.
Và tôi đã sống ở đó, góc phố 16 và Henshaw, làm việc tại Trang
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trại Circle R ở ngoài đây, ngoài Wickenburg. Và tôi đã hẹn hò với
một cô gái trẻ ở góc đường 16 vàHenshaw. Tôi đã đi tìm địa điểm
này ngày nọ, và nó thậm chí không còn là Henshaw nữa. Bây giờ
là Buckeye. Và đó là một thành phố lớn ngay trong khu vực đô
thị của Phoenix ở đây.Mọi thứ đều thay đổi như vậy.

24 Và vợ tôi và tôi đi lên Núi Phương Nam, nhìn bao quát
Phoenix. Tôi nghĩ, khoảng ba trăm năm trước, có lẽ không có
gì ở đây ngoài chó sói, xương rồng, và vân vân. Còn bây giờ đó là
một thành phố lớn không thể tưởng tượng được. Bấy giờ, tôi nói,
“Em yêu, đó là được cải đạo hay làm hư hỏng? Em có thể dùng
sự lựa chọn của mình. Với anh, thì nó đã bị hư hỏng lúc này. Bởi
vì, những tòa nhà vĩ đại và cấu trúc đẹp đẽ này sẽ tốt đẹp nếu
những người đàn ông và đàn bà đang đi đi lại lại trên đường phố,
giơ tay họ lên với Đức Chúa Trời, ngợi khen Đức Chúa Trời, và
anh chị em sống giống như thế; thay vì uống rượu, cờ bạc, hút
thuốc, nói dối, trộm cắp, những ổ rượu lậu, mọi điều xấu ác. Dù
giữa tất cả điều đó, mặc dù…”

Lúc đó vợnói với tôi, “Thế thì, Billy, anhởđâyđể làmgì?”

25 Tôi đáp, “Nhưng, em yêu, từ khi chúng ta ở đây được mười
lăm phút, bao nhiêu lời dối trá đã được nói qua khắp thung
lũng đó? Bao nhiêu lời thề đã được thực hiện, Danh Chúa vô ích
chăng? Bao nhiêu điếu thuốc, bao nhiêu rượu uýt-xky, bao nhiêu
vụ người đã phạm tội tà dâm, và tất cả thông qua đó, chỉ trong
một thời gian ngắn, trong khi chúng ta ở đây?”

Nàng nói, “Điều đó không kinh khủng sao?”

26 Nhưng tôi đã nói, “Đây là điều mà chúng ta ở đây, em yêu.
Bao nhiêu lời cầu nguyện trung tín đã dâng lên kể từ khi chúng
ta ở đây? ‘Các ngươi là Ánh sáng của thế gian.’ Đó là lý do chúng
ta có mặt ở đây, để gánh vác vai trò của chúng ta với những nhà
thờ nhỏ ở đây, làm mọi thứ chúng ta có thể, để giúp nó tiếp tục
tiến lên. Để trở thànhmột…”

27 Hết thảy anh em, các anh em thánh đồ, là một ơn phước với
tôi. Tôi hi vọng rằng mình sẽ là một nguồn phước đối với anh
em trong sự thăm viếng ở đây. Và tôi, khi tôi phát hiện ra rằng
tôi có thể đến thăm các giáo phái và tổ chức khác nhau, và—và
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các hội thánh khác nhau, và vân vân, các anh emqua thung lũng
Phoenix ở đây, lòng tôi bồi hồi xúc động. Điều đó diễn ra trước
hội đồng mà tôi sắp giảng, tại hội đồng của các Thương Gia Cơ-
đốc, Tôi nghĩ, vào bữa điểm tâm sáng thứ Bảy, và sau đó là buổi
nhóm chiều Chúa nhật, theo sau đó, Chúa nhật kế tiếp. Và thật
là một đặc ân khi được gặp gỡ những anh em đồng lao đó. Tôi
nghĩ họ có khoảng hai ngàn năm trăm chỗ ngồi ở đó. Có nhiều
chỗ ngồi cho tất cả chúng ta. Và chúng tôi hy vọng sẽ gặp anh
em ở đó.

28 Và sau đó để có thời gian thông công này, để đi từ nhà thờ
này sang nhà thờ khác, và giảng. Tôi nghĩ sáng nay tôi đã giảng
đến khản cả giọng, trong khoảng một tiếng rưỡi đồng hồ. Và
đó là một bài giảng ngắn. Tôi thường không đi ra trước ba hay
bốn tiếng đồng hồ, tại—tại hội thánh ở nhà. Tôi chỉ…Tôi không
phải là thầy giảng. Vì thế tôi—tôi chỉ tạo ra một tiếng ồn vui
vẻ cho Chúa. Tôi thích làm điều đó rất nhiều. Tôi—tôi nghĩ tôi
thật thích nó, vì vậy tôi cứ tiếp tục làm điều đó. Đã có bốn hoặc
năm người khác nhau, chỉ ra cho tôi rằng tôi đang giữ mọi
người quá muộn, vì vậy tôi biết điều đó là đúng. Và tối nay,
thành thật mà nói, chúng ta sẽ ra khỏi đây trước một giờ sáng.
Tôi, tôi sẽ gần như đảm bảo với các bạn về điều đó. Tôi chỉ, gần
như…Một bầu không khí thuộc linh rất tốt như vậy, và mọi thứ
thật đáng yêu, tôi chắc rằng Đức Thánh Linh sẽ ban phước cho
chúng ta.

29 Bây giờ, bây giờ tôi không có bất kỳ buổi nhóm chữa lành
nào trong các buổi nhóm. Tôi…Một đêm, xuống nhà anh…Danh
Jêsus, mục sư là gì nhỉ? Anh Outlaw. Nhà thờ của Anh Outlaw,
có rất nhiều người muốn được cầu nguyện cho. Và tôi bảo con
trai tôi phát một số thẻ cầu nguyện. Và sau đó một vài đêm, Đức
Thánh Linh giáng xuống trong tòa nhà, cho đến khi…Anh em
biết tất cả. Anh em đã ở trong các buổi nhóm của tôi. Tất cả anh
em đều biết. Anh em thấy cách sự phân biệt, và vân vân. Nhưng
bây giờ tôi nhận thấy nó đang tích lũy nhiều để được cầunguyện.
Và tôi nhận thấy rằng lần đầu tiên, bắt đầu từ thứ Tư và thứNăm.
Tôi nghĩ tôi sẽ đợi đến sau Chúa nhật, bởi vì nếu anh em đang có
các buổi nhóm chữa bệnh trong nhà thờ…
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30 Anh em biết đấy, tôi—tôi đã thông báo khắp nơi tôi đến để
chomọi người làm đúng nhiệm vụ củamình vào Chúa nhật, anh
em thấy đấy. Những buổi nhóm đặc biệt này chỉ là thăm viếng
các anh em. Và chúng ta—chúng tamuốnmọi người giữ vị trí của
mình, vìmục sư củabạnđangđợi bạn, và đó là nơi bạnnênở.

31 Vậy thì—thì tôi nghĩ, tối mai, nếu Chúa muốn, tôi không…
Chúng ta sẽ ở đâu vào tối mai? [Một người anh nói, “Ở Tempe,
tại nhà thờ của Anh O’Donnell.”—Bt.] Anh O’Donnell, ở Tempe,
Arizona. Bây giờ, nếu anh em không có bất kỳ—bất kỳ điều đặc
biệt nào đang diễn ra tại nhà thờ củamình, và anh em có những
người bị bệnh, ồ, tôi sẽ cầu nguyện cho người đau, tối mai, chỉ
có một hàng người cầu nguyện bình thường, cầu nguyện cho
người đau, có lẽ—có lẽ là thứ Hai, thứ Ba. Hãy xem, tôi cho là…
Tôi thì…Ồ, tôi có…Tôi cũng có giảng cho hội thánh vào tối thứ Tư
à? [“Vâng.”] Tối thứ Tư. Thế thì nó…

32 Và nó bắt đầu vào thứ Năm, đúng không, ngày hội đồng?
[Một người anh nói, “Tôi đã nhận được những thứ…?…”—Bt.]
Được rồi, thưa anh. Anh ấy sẽ đưa ra thông báo ngay bây giờ.
[“Thấy đó, chúng ta ở đây tối nay. Và tối mai chúng ta có mặt tại
Hội Phúc Âm Ngũ Tuần Tempe. Và sau đó là Mountain View ở
Sunnyslope vàongàyhaimươi ba. Và sauđó là tại Trung tâmNgũ
Tuần vào ngày haimươi bốn.”] Được rồi, tốt lắm. [“Tôi không thể
nhớ, chính tôi. Tôi hơi bối rối với nó.”] Đừngnghĩ về điều đó.

Tôi đã nói chuyệnngàyhôm trước, về, “Không thể nhớ.”

33 Và Anh Jack Moore nói với tôi, nói, “Anh nghĩ mình tệ ư?”
anh ấy nói.

34 Tôi nói, “Anh Jack, tôi bắt đầu nói chuyện, tôi không thể nhớ
mình đang nói về điều gì.”

35 Anh ấy nói, “Đừng nghĩ rằng điều đó tệ hại.” Anh nói, “Tôi đã
gọi điện, gọi cho người nào đó, nói, ‘Anh muốn gì?’” Ồ, điều đó
đang trở nên khá tệ!…?…Ồ!

36 Vì vậy, chao ôi, điều đónghe có vẻ khôi hài, điềumà tôi không
nghĩ là đúng để nói trên bục giảng ở đây. Nhưng con cái của Chúa
là con cái thực sự hạnh phúc, dù sao đi nữa, anh em biết đấy, vì
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vậy chúng ta—chúng ta thực sự thích. Tôi nghĩ điều đó hầu như
đáng yêu.
37 Anh em hết thảy, nhiều người trong anh em, biết Anh Jack
Moore. Anh ấy đến từ Shreveport, Louisiana, Đền tạm Sự Sống,
một người anh em rất tốt. Và vì vậy anh ấy đã nói với tôi điều đó.
Anh ấy cũng làmột nhà thầu khoán.
38 Anh ấy nói, “Đừng nghĩ điều đó là xấu, Anh Branham.” Nói,
“Tôi đã gọi cho ai đó vào một ngày nọ, và gọi số của họ.” Và nói,
“Họ trả lời, nói, ‘Xin chào.’ Tôi nói, ‘Ồ, anh cần gì?’”

Tôi nghĩ, “Ồ, đó là cách bắt đầu xuống dốc, Anh Jack à.”
39 Vì vậy bây giờ, tôi nghĩ rằng điều đó sẽ tốt, và những người
bạn này muốn được cầu nguyện cho, và mang những người đau
của họ đến, thì chúng ta sẽ cầu nguyện cho họ.
40 Bây giờ, tối nay, tôi đã nghĩ về những gì tôi sẽ nói tối nay ở
trên đây trong nhà thờ nhỏ đáng yêu này. Tôi nghĩ, “Ồ, tôi không
biết điều gì.” Tôi chỉ cần lấy một phân đoạn ngắn, và tin rằng
Chúa sẽ trộn lẫn các từ ở đâu đó, và để nó rơi xuống nơi nó sẽ
giúp được người nào đó. Để trở thành…Tôi không bao giờ cố gắng
lấy một đề tài, tôi luôn luôn cố gắng để cảm thấy được dẫn dắt,
và viết ra một loạt lời Kinh Thánh, và vân vân. Và—và rồi, nếu
Chúa dẫn dắt khác đi, thì tôi cứ đi như Ngài dẫn dắt. Và tôi nghĩ
đó là cách mà tất cả chúng ta nên làm. Còn anh chị em? Hãy làm
theo cách tương tự.
41 Và bây giờ có một điều mà—mà tôi—tôi muốn, mọi người
trong hội thánh thông báo điều này cho mọi thân thể địa
phương. Và đó là, rằng nếu…Khi anh em cầu nguyện xong cho
mục sư và những người thân yêu của mình, xin đừng quên tôi,
vì tôi nhận ra, hàng ngày, hơn bao giờ hết, rằng chúng ta đang
đi đến cuối con đường.
42 Và tôi vừamới chôn cấtmẹ tôi, vài tuần trước. Và giữ bà trong
đôi tay, cho đến khi Đức Chúa Trời lấy hơi thở của bà đi và linh
hồn bà về Thiên đàng. Tôi đã chứng kiến cái chết dũng cảm đó
của một người phụ nữ đầy dẫy Đức Thánh Linh, và thấy bà đi
đến cuối con đường. Tôi nghĩ, “Ồ, tôi—tôi thật sự phải có mọi
người mẹ như thế. Tôi chỉ phải làm một cái gì đó để có được…
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làm những gì tôi có thể, để khiếnmọi người thấy ý nghĩa thực sự
của nó.”
43 Và thưa các bạn, tôi tin chắc rằng nó có thể sâu sắc hơn một
chút. Và tôi nghĩ rằng chúng ta coi nó hơi quá nhẹ so với thực
tế của nó. Tôi nghĩ rằng chúng ta nên nhớ. Nếu Đức Chúa Trời
quá thánh khiết đến nỗi các Thiên sứ trông dơ dáy trước mặt
Ngài, thì chúng ta trông như thế nào? Hiểu không? Đúng thế. Vì
vậy, chúng ta cần nhớ. Và nên nhớ, Đức Chúa Trời đang ngự ở
đó trong cõi Đời đời, chiếu sáng hơn tất cả các mặt trời trong hệ
mặt trời. “Thánh thay, thánh thay, thánh thay,” các Thiên sứ có
những cánh che mặt, và che chân, đang bay lượn trong sự Hiện
diện Ngài, kêu lên, “Thánh thay.” Chúng ta sẽ là gì? Vì vậy chúng
ta…Đó là những gì chúng ta cố gắng làm.
44 Và—và tôi cảm thấy điều đó giống như thế này, Nước Đức
Chúa Trời, thì giống như một người lấy lưới và quăng ra biển,
Chúa Jêsus phán, và người đó kéo vào. Và khi người đó trút ra,
anh ta bắt được nhiều loại. Nhưng con cá tốt, tất nhiên, đã được
giữ lại; và những con cá xác thối khác đã được quăng trở lại
nước, chẳng hạn như con tôm, và—và rắn, thằn lằn, và rùa cạn,
và vân vân. Nhưng lưới Phúc âm thả lưới bắt được tất cả. Và
chúng ta là…Sẽ có một ngày nào đó sẽ là lúc chúng ta sẽ quăng
mẻ lưới cuối cùng, Anh Adams à. Đúng thế. Không phải anh hay
tôi để nói con nào là cá và con nào không phải. Chúng ta không
biết. Chúng ta chỉ thả lưới và kéo nó. Chỉ thế thôi. Đức Chúa Trời
biết người của chính Ngài. “Những kẻ Ngài đã biết trước, Ngài
đã gọi; và những kẻ Ngài đã gọi, thì Ngài đã xưng công bình; và
những kẻNgài đã xưng công bình, Ngài đã làmvinh hiển.” Vì vậy
chúng ta đang chờ đợi, chỉ việc thả lưới. Và tôi có đặc ân tối nay
được đứng trong nhà thờ của Anh Edmonds ở đây để giúp thả
lưới tại nơi này, để xem có con cá nào mà Đức Chúa Trời dành
cho Vương quốc của Ngài không.
45 Bây giờ, ngay trước khi chúng ta đọc Lời, chúng ta hãy nói
chuyện với TácGiả của Lờimột chút khi chúng ta cúi đầu.
46 Chúng ta cúi đầu, trong giây phút thiêng liêng này, rằng
chúng ta đang đến gần Lời của Đức Chúa Trời hằng sống, là Đức
Chúa Trời, Tôi tự hỏi nếu có người nào ở đây có yêu cầu trong
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lòng của họ,mà họmuốn được ghi nhớ trong lời cầu nguyện này.
Hãy cho điều đó được biết đến bằngmột bàn tay giơ tay lên.

Đức Chúa Jêsus, nhìn xem cử tọa, biếtmọi tấm lòng.

Cảm ơn anh chị em.

47 LạyĐức Chúa Trời chí nhân và thánh khiết, Đấng ToànNăng,
El Shaddai, đã hiện ra với Áp-ra-ham trongDanh của “Đấng Toàn
Năng, Đức Chúa Trời hữu nhủ, Đấng Ban Cho sức mạnh, Đấng
Nuôi Dưỡng kẻ yếu đuối,” xin đến với chúng con tối nay, Cha ôi.
Và chúng con nhận biết những sự yếu đuối và lỗi lầm của chúng
con. Chúng con xưng nhận tội lỗi chúng con trước Ngài, và đặt
chúng trên bàn thờ bằng đồng của sự phán xét, và cầu xin Huyết
của Chúa Jêsus Christ cất đi, bằng của lễ mà chúng con làm. Xin
nhậm lời, Ôi Đức Chúa Trời.

48 Chúng con đầu phục đời sốngmình và tất cả những gì chúng
con có, và những gì mà ta-lâng nhỏ bé được ban cho chúng con.
Chúa ôi, để sử dụngnó cho sự vinhhiển củaĐức Chúa Trời.

49 Ban phước cho nhà thờ này, mục sư yêu dấu của nó, những
người chấp sự, những ủy viên, và tất cả ban trị sự, và mọi thành
viên bước vào nhà thờ này được gọi là “Tình Thông Công.” Chúa
ôi, con cầu xin cho quý ông quý bà, khi họ bước vào cửa của nơi
nầy, rằng họ sẽ sấp mình xuống dưới sự xác chứng bởi vì trật tự
tốt đẹp của Đức Thánh Linh ở bên trong tòa nhà. Xin nhậm lời,
Chúa ôi.

50 Xin tha thứ cho tội lỗi và những vi phạm của chúng con,
chúng con cầu xin lần nữa. Xin Chúa nhớ đến những bàn tay
đã giơ lên của họ. Bên dưới bàn tay đó, Chúa ôi, là tấm lòng đang
kêu cầu điều gì đó từ nơi Chúa, và có lẽ chỉ có một mình Ngài
có thể ban cho điều đó. Con cầu nguyện rằng Ngài sẽ ban cho
điều đó, Cha ôi. Bất cứ điều gì họ cần, xin ban cho họ dồi dào.
Có người bệnh nào, Chúa ôi, xin chữa lành cho họ. Nếu có ai
vấp ngã dọc đường, xin làm cho mạnhmẽ người đó, đầu gối yếu
đuối đó. “Ngài sẽ chẳng bẻ cây sậy đã giập, hay Ngài chẳng dụt
tim đèn còn hơi cháy.” Và chúng con biết Ngài không bao giờ
bẻ cây sậy đã giập; Ngài sửa nó lại. Và con cầu xin, Cha Thiên
Thượng ôi, nếu có tâm linh nào bị suy sụp, hay—hay nản lòng,
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haynhững bàn tay yếu đuối đang buông thõng, và những đầu gối
chùn chân, xin cho chúng được nhấc lên tối nay, Chúa ôi. Nguyện
Đức Thánh Linh đến và chữa lành những tấm lòng và thần linh
chúng con, và thể chất chúng con, và chúng con xin dâng Ngài
lời ngợi khen về điều đó. Chúng con cầu xin nhơn Danh Chúa
Jêsus. A-men.
51 Nếu anh em muốn lật ra lời Kinh Thánh, chỉ dành cho buổi
nói chuyện dài ba mươi phút, tôi muốn anh em đọc với tôi trong
Sách Khải huyền, chương thứ 19. Và tôi muốn đọc bao gồm đến,
câu thứ 7.

Và sau những sự này tôi nghe ở trên trời như có tiếng
lớn của rất nhiều người đông lắm, nói rằng, Ha-lê-lu-gia;
Sự cứu chuộc,…vinh hiển, và tôn quý, và quyền phép, đều
thuộc về Chúa là Đức Chúa Trời chúng ta:

Vì sự phán xét của Ngài thì đều chân thật và công bình:
vì Ngài đã đoán phạt đại dâm phụ, mà nó lấy những điều
dâm loạn của nó làm hư hỏng thế gian, và đã báo thù
huyết các tôi tớ Ngài đã bị tay nó làm đổ ra.

Và họ lại nói rằng, Ha-lê-lu-gia. Và luồng khói của nó
bay lên mãi mãi.

Và hai mươi bốn trưởng lão cùng bốn con thú bèn sấp
mình xuống và thờ lạy Đức Chúa Trời là Đấng ngự trên
ngôi, nói rằng, A-men; Ha-lê-lu-gia.

Và có tiếng từ ngai, phán rằng: Hãy chúc tụng Đức Chúa
Trời của chúng ta, hết thảy các ngươi là tôi tớNgài, và các
ngươi kính sợ Ngài, cả nhỏ và lớn.

Và tôi lại nghe có tiếng như một đám đông vĩ đại, và
khác nào tiếng của nhiều dòng nước và như tiếng sấm
phi thường, mà rằng, Ha-lê-lu-gia: vì Chúa là Đức Chúa
Trời vô sở bất năng trị vì.

Chúng ta hãy hớn hở và vui mừng, và tôn vinh Ngài: vì
lễ cưới của Chiên Con đã tới, và vợ Ngài đã chuẩn bị mình
sẵn sàng.

52 Tối nay muốn nói về đề tài: Lễ Cưới Của Chiên Con, chỉ trong
chốc lát để…Chúng ta đã quá quen thuộc với câu Kinh Thánh
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này. Không còn nghi ngờ gì mục sư đầy yêu thương của các bạn
ở đây đã tiếp cận chủ đề này nhiều lần.

53 Và, rằng, chúng ta biết rằng sẽ có một Cô Dâu, và sẽ có một
tiệc cưới được phục vụ trên bầu trời. Đó là điều chắc chắn xảy
ra, như Đức Chúa Trời vốn có, bởi vì đó là Lời Ngài. Và chúng ta
biết rằng những người sẽ làm nên Cô Dâu đó sẽ là Hội thánh của
Ngài, và họ sẽ xuất hiện trước mặt Ngài không tì không vết. Và
bây giờ họ có vật liệu trên trái đất để chuẩn bị sẵn sàng. Nếu anh
emđể ý, Nó chép rằng, “VàNàng đã chuẩnbịmình sẵn sàng.”

54 Rất nhiều người nói, “Nếu Chúa cất bỏ tà linh này khỏi
tôi, khỏi uống rượu, cờ bạc, nói dối hay trộm cắp, tôi sẽ hầu
việc Ngài.”

55 Nhưng điều đó tùy thuộc vào bạn. Thấy đó, bạn cũng phải
làm gì đó. “Kẻ nào thắng sẽ hưởng mọi sự làm cơ nghiệp.” Kẻ
nào thắng. Anh em có quyền năng làm điều đó, nhưng anh em
phải muốn đặt nó xuống. Hiểu không? “Nàng đã chuẩn bị chính
Mình sẵn sàng.” Tôi thích Lời đó.

56 Anh em biết đấy, Đức Chúa Trời không đẩy chúng ta quamột
ống nhỏ, lôi chúng ta ra ở cuối đầu kia, và rồi nói, “Phước cho kẻ
nào thắng.” Anh em không có gì để thắng; Ngài chỉ đẩy anh em
qua. Nhưng anh em phải đưa ra quyết định cho chính mình. Tôi
phải quyết định cho chính mình. Khi làm điều đó, chúng ta thể
hiện đức tin và sự kính trọng củamìnhđối với Đức ChúaTrời.

57 Áp-ra-hamđược hứamột đứa con, nhưng ông phải duy trì lời
hứa này trong hai mươi lăm năm, những thăng trầm, và những
cám dỗ, mà ông đã trải qua trong hai mươi lăm năm đó. Nhưng
ông đã nắm giữ lời hứa đó.

58 Còn dân Y-sơ-ra-ên được hứa ban cho miền đất hứa, nhưng
họ phải chiến đấu cho từng tấc đất của nó. “Bất cứ nơi nào bàn
chân các người giẫm lên, Ta đã ban cho các ngươi,” Đức Chúa
Trời đã phán với Giô-suê. Tất cả là ở đó. Xứ ở đó, và Đức Chúa
Trời đã bannó chohọ, nhưnghọphải chiến đấuđể giànhnó.

59 Cũngnhưvậy về sự chữa lànhThiêng liêng. Đức Chúa Trời có
quyền năng chữa lành cho bạn, nếu bạn có sự can đảm tiếp nhận
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nó, nhưng bạn sẽ chiến đấu cho từng tấc đất trên con đường
của mình.

60 Đức Chúa Trời có ân điển diệu kỳ để cứu các bạn, và Ngài sẽ
làm điều đó, nhưng các bạn phải đấu tranh cho từng tấc đất trên
con đường của mình.

61 Tôi đã đứng sau bục giảng, trải qua ba mươi mốt năm, và
mỗi gang tấc trong khoảng thời gian đó đều là một cuộc chiến,
không ngừng nghỉ. Chắc chắn vậy.

62 “Nhưng chúng ta phải chiến đấu nếu chúng ta phải trị vì.” Vì
vậy chúng ta thấy rằng CôDâu phải chuẩn bị cho chínhMình sẵn
sàng. “Sẵn sàng vứt bỏmọi gánh nặng dễ dàng vấn vương chúng
ta, hầu cho chúng ta có thể lấy lòng nhịn nhục theo đòi cuộc chạy
đua đã bày ra trước chúng ta.” Chúng ta phải đặt chúng sangmột
bên, chính chúng ta. Chúng ta không thể nói, “Lạy Chúa, Ngài
đến, quăng chúng sang một bên cho chúng con.” Chúng ta phải
làm điều đó, chính chúng ta.

63 Bây giờ, tôi thích nghĩ về lễ cưới. Tôi đã có đặc ân làm lễ kết
hôn cho khá nhiều người. Và tôi nghĩ, khi tôi mang một thanh
niên và một thiếu nữ đến quỳ xuống trước bàn thờ, và thấy họ
đi vào nhà thờ; và cô ấy, xinh đẹp với bộ áo cưới, và mạng che
mặt và rủ xuống; và chàng rể, ngay ngắn, ăn mặc đẹp đẽ; và
trẻ trung và tràn đầy sức sống, khi họ bước xuống nơi đó trong
chính giờ phút đẹp nhất của cuộc đời, và thực hiện lời thề hôn
phối đó, tôi nghĩ có điều gì đó ngọt ngào về nó. Có một điều gì
đó thiêng liêng, bởi vì nó nhắc nhở tôi rằng một ngày nào đó sẽ
có một lễ cưới tuyệt vời khác, khi Cô Dâu của Đấng Christ sẽ đến
bước xuống những lối đi củaMiền Vinh hiển.

64 Chàng Rể sẽ sẵn sàng mọi sự. Sẽ có một lễ cưới và một tiệc
cưới. Thật chúng ta yêu thích nghĩ đến việc ngồi cùng bàn với
nhau, và bắt tay nhau, và nước mắt chảy xuống đôi má chúng
ta. Và suy nghĩ, Ngài sẽ đến gần, lau ráo mọi giọt lệ khỏi mắt của
chúng ta, phán rằng, “Đừng khóc. Tất cả đã chấm dứt bây giờ.
Hãy đến hưởng sự vui mừng của Chúa đã sẵn dành cho ngươi
từ khi sáng thế.” Ô, anh em ơi, điều đó sẽ khiến chúng ta yêu
thương nhau nhiều hơn.
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65 Tôi nghĩ đó là vấn đề củaHội thánh, CôDâungày nay, điều đó
bao gồm cho hết thảy các hội thánh tin vào Đấng Christ. Không
phải sự xây dựng nhà thờ, cũng không phải là tổ chức hay giáo
phái, nhưng chính là những cá nhân trong hội thánh mới làm
nên Cô Dâu đó.

66 Tôi có một người bạn tốt ở Louisville, Kentucky, Tiến sĩ
Wallace Cauble, từng làmục sư Church of Christ, và đến và nhận
lãnh Đức Thánh Linh, và các mục sư một trong những nhà thờ
lớn hơn, lớn nhất ở Louisville, nhà thờ của Cánh Cửa Rộng Mở.
Anh ấy làmột người bạn rất quý đối với tôi. Và cách đây vài ngày,
tôi đang đứng trên đường, và tôi thấy anh ấy đi xuống phố. Và
tôi luôn yêumến anh ấy, và anh ấy cũng yêumến tôi.

67 Nhưng một ngày nọ, anh ấy phải phẫu thuật a-mi-đan, và
anh ấy bị chảy máu đến chết. Và họ đã đưa anh ấy xuống đó tại
Bệnh viện Thánh Joseph, và họ nói rằng anh ấy sắp chết. Và Bà
McSpadden đã gọi cho tôi, nói, “Tiến sĩWallace Cauble.” Tôi chưa
biết anh ấy lúc đó, nhưng tôi biết cómột nhà thờ lớn của giáo hội
Cánh Cửa Mở Rộng. Bà ấy nói, “Anh ấy sắp chết. Các bác sĩ nói
đã tiêm thuốc cho anh ấy, và làm mọi thứ. Họ đã khâu lại. Anh
ấy xuất huyết liên tục, và họ không thể cầmmáu được. Máu của
anh ấy sẽ không đông lại, và, anh em biết đấy, không ngừng chảy
máu.” Và nói, “Họ đã mời những nhà truyền giáo đến đó, và họ
muốn anh đến để cầu nguyện cho anh ấy.”

68 Chà, tôi đã nghe nói về Tiến sĩ Wallace Cauble, và vì vậy
tôi hơi miễn cưỡng, nhưng tôi đã đi qua. Và khi tôi nhìn vào
phòng bệnh, có những nhà truyền giáo và những mục sư nổi
tiếng, tất cả đều ở trong đó, đang khóc và cầu nguyện. Và tôi đã
nghĩ, “Ồ, chao ôi! Mình nhỏ bé, một thánh quámáu tầm thường,
mà vào đó ư? Tốt hơn mình cứ ở bên ngoài đây.” Vậy nên tôi
đi xuống phía sau máy nước ngọt Cô-ca ngoài hành lang. Tôi đã
cầu nguyện với Chúa, để—để cầm máu, cho Anh Cauble. Tôi trở
xuống lại, và đi ra.

69 Tôi vừa về đến nhà, khoảngmười lăm phút, và điện thoại lại
reo, và muốn biết điều gì khiến tôi chậm trễ, rằng tôi đã không
đến đó. Và tôi nói, “Tôi—tôi đến. Nhưng có rất nhiều người trong
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đó. Tôi—tôi chỉ cảm thấy không được dẫn dắt để đi vào, có lẽ, đấy,
rất nhiều, cácmục sư truyền đạo quan trọng ở trong đó.”
70 Lúc đó người ấy nói, “Hãy đến ngay bây giờ.” Nói, “Người đó
không thể sống lâu hơnmột chút nữa.”
71 Vì vậy tôi đã quay trở lại, một lần nữa. Và khi tôi đi vào đó,
anh ấy đang cố thuyết phụcmột chị em Công giáo tin nhận Đấng
Christ là Đấng Cứu Rỗi cá nhân; và anh ấy chảy máu, và máu
chảy ra từmiệng anh. Tôi bước vào.

Và anh ấy nói, “Xin chào?”
72 Và tôi nói, “Xin chào?” Anh ấy đang ngồi trên giường, và ho
như thế, và máu chảy ra.

Và anh ấy nói, “Anh tên gì?”

Và tôi nói, “Tôi là Anh Branham.”
73 Và anh ấy bắt đầu khóc, vòng tay ôm lấy tôi. Tôi đã quỳ
xuống ở đó.
74 Vậy thì, đó là Tiến sĩWallace Cauble, thuộc nhà thờ Cánh Cửa
Rộng Mở ở Louisville. Anh em có thể viết thư hỏi anh ấy. “Máu
ngừng chảy ngay giây phút đó.” Nó không bao giờ chảy nữa, kể
từ đó. Hiểu không? Và chúng tôi là những người bạn rất, rất tốt
kể từ đó. Vàmột ngày nọ, tôi đã gặp anh ấy. Và anh ấynói…
75 Oswald J. Smith, nhiều bạn biết Anh Smith. Anh ấy là một
nhà truyền giáo vĩ đại, và anh ấy đến nhà của Anh Cauble, vì
anh rất thích anh ấy. Anh ấy nói, “Anh Cauble, anh biết đấy,” anh
ấy nói, “Tôi…” Đôi điều về vợ anh. Anh ấy nói, “Khi tôi mới kết
hôn,” nói, “tôi cảm thấy như, ồ, nếu tôi phạm sai lầm, tôi sẽ, ồ, tôi
có thể lấy một người khác,” vì anh ấy còn trẻ. “Nhưng,” nói, “sau
khi những đứa con ra đời,” nói, “thì hầu như việc sốngmà không
có cô ấy khá khó khăn. Rồi khi anh gần nămmươi tuổi, anh thật
sự không thể sống mà không có cô ấy. Và khi anh già hơn, thế
nào, anh—anh cảm thấy cách đó.”

Tôi nói, “Tôi đoán điều đó gần nhưđúng.” Tôi đã…
76 Những gì chủ đề được đưa ra, anh em biết các quý bà thích
mua sắm như thế nào, và vợ tôi đã ở trong số đó. Và nàng là nữ
hoàng của tất cả điều đó. Nàng thực sự ở đó mọi lúc. Đôi chân
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tội nghiệp của tôi gần như giết chết tôi, trên phố lúc đi dạo với
nàng. Và anh ấy nói với tôi, nói, “Ồ, anh hoàn toàn không thể làm
gì nếu không có nàng.” Và đó là cáchnhận xét này xuất hiện.

77 Khi tôi về nhà, tôi bắt đầu ngồi trong phòng ở đó, suy nghĩ,
“Đúng thế.” Tôi áp dụng điều đó với điều gì khác.

78 Các bạn biết, lúc đầu khi tôi được cải đạo trong…trở nên
một thầy giảng hội Truyền giáo Báp-tít, tôi nghĩ, “Nếumột người
không phải là tín đồ Báp-tít, thì người đó thực sự không được
cứu. Tất cả chỉ thế thôi.” Và tôi kẹp một quyển Kinh Thánh dưới
nách, và tôi nghĩ Chúa đã kêu gọi tôi làm chomọi người trở thành
tín đồ Báp-tít. “Và mọi người không tin giống như những người
Báp-tít đã tin, họ hoàn toàn không được biết chút nào.”

79 Nhiều ngày trôi qua, tôi nghĩ mình quyết định toàn bộ công
việc phải làm, chính tôi. Và tôi tìm thấy, tôi để ýmột anh em khác
có một nhà thờ, một mục sư. Anh ấy cũng kéo, thật mạnh như
tôi. Rốt cuộc, cái chăn cũng kéo dài một chút về phía anh ấy, anh
em biết đấy.

80 Rồi chúng tôi nhận ra, chúng ta cần nhau. Và bây giờ, sau khi
chúng ta bắt đầu tiến xa đếnmức này, thật khó để làmmà không
có nhau. Chỉ thế thôi. Chúng ta thật sự cần có nhau, điều đó. Và
tôi tin rằng điều đó thì ở trong động thái ngũ tuần vĩ đại này.
Tôi rất vui khi thấy những rào cản của sự thờ ơ bị phá vỡ, Hội
thánh vĩ đại của Đức Chúa Trời bắt đầu hợp nhất với nhau trong
sự thông công. Có nghĩa là đám cưới đang đến gần hơn bây giờ.
Và những viên đá, được cắt đặc biệt như chúng có thể, chúng có
một vị trí ở đâu đó trong tòa nhà đó, nếu chúng là những viên
đá của Chúa.

81 Vậy thì, lễ cưới, trong một ý nghĩa là một hình bóng. Lễ cưới
trần thế ở đây là một hình bóng của lễ cưới thuộc về trời. Bây
giờ chúng ta hãy lướt qua nó, chỉ trong chốc lát, để nhắc lại nó
một lát.

82 Điều đầu tiên ở đó là, một quyết định được đưa ra. Điều đầu
tiên, xảy ra, trong hôn nhân tự nhiên, là phải có một quyết định.
Cô gái trẻ phải đưa ra quyết định củamình, cô ấymuốn có chàng
trai trẻ này hay không; và chàng trai trẻ, anh ta muốn có cô gái
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trẻ không. Phải có sự quyết định, và các bạn phải làm điều đó. Cô
ấy phải là người phụ nữ duy nhất trên đời mà bạn yêu, và anh
ấy phải là người đàn ông duy nhất. Nếu không, thì bạn đã đưa
ra một quyết định sai lầm.
83 Và đó cũng là cách quyết định khi đưa ra quyết định về Đấng
Christ. Điều đầu tiên bạn phải làm, là quyết định xem bạn sẽ
hầu việc Đức Chúa Trời và nhận Ngài làm Cứu Chúa của mình,
hay bạn sẽ không làm điều đó. Bạn sẽ hầu việc thế gian không?
Bạn sẽ hầu việc Đấng Christ chứ? Bạn phải đưa ra quyết định
của mình. Phải có một quyết định được đưa ra. Khi bạn quyết
định trong trí, rằng bạn sẽ hầu việc Đức Chúa Trời hay ma-môn,
rồi bạn đưa ra sự lựa chọn của mình. Nhưng quyết định phải
được đưa ra.
84 Và rồi, sau khi quyết định được đưa ra, thì bạn, thì đến lúc
đính hôn.Mà, bạn tìm thấy điều đó ở bàn thờ. Bạn phải thực hiện
một sự hứa hôn trước khi sự kết hợp này có thể được. Và đó là
cách nó xảy ra với Hội thánh của Đấng Christ. Nó phải là một sự
dấn thân với Đấng Christ, một—một lời thề nguyền, một sự đính
hôn, một mối tình.
85 Và sau đó, điều tiếp theo, là—là lời hứa được thực hiện. Phải
có những lời hứa lập với nhau, như thế bạn thực hiện lời hứa.
“Em yêu, nếu em cưới anh, anh hứa rằng anh sẽ trung thành và
chân thật. Anh sẽ không nhìn vào người phụ nữnào khác.” Hoặc,
“Em sẽ không nhìn vào người đàn ông nào khác. Và em sẽ làm tất
cả những điều đó như một bổn phận, như một người vợ. Chúng
ta có con, sẽ làm hết bổn phận của một người—như một người
mẹ. Em—em sẽ là một người nội trợ.” Tất cả những lời hứa này
phải được thực hiện, hoặc nên được thực hiện, trongmột lễ cưới
đúng đắn.
86 Và đó là điều tương tự khi bạn đến với Đấng Christ. “Lạy
Chúa, nếu Ngài đón nhận con vào Vương Quốc của Ngài, con xin
hứa.” Thế đấy. “Con sẽ yêu Ngài. Con sẽ sống đúng với Ngài. Con
sẽ hầu việc Ngài ngày và đêm.” Thật quá tệ là chúng ta quên điều
đó. “Con sẽ hầu việc Chúa, ngày và đêm. Con sẽ kiêng ăn. Con
sẽ cầu nguyện. Con sẽ trung thành với Ngài. Con sẽ mang phần
mười vào nhà kho. Con—con sẽ—con sẽ cầu nguyện, nhiều lần
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mỗi ngày. Con sẽ—con sẽ làm bất cứ điều gì. Và con sẽ cam kết
dành hết thảy tình yêu cho Ngài.” Đó là điều các bạn nên làm.
Điều đó hoàn toàn đúng, khi bạn hứa điều đó, và nó phải xuất
phát từ tấm lòng của bạn.
87 Nếu các chị hứa với chồng mình điều đó, mà không từ tấm
lòng của mình, các chị muốn nói điều đó, thì các chị hoàn toàn
không sống đúng đắn với chồng. Nó hầu như là một mối quan
hệ hời hợt.
88 Nhìn đây. Nếu như—nếu bạn không có răng, và bạn sử dụng
răng giả, vậy thì, điều đó ổn thôi. Nó thay thế cho răngmà bạn đã
từng có. Nhưng, thực ra, những chiếc răng đó không liên quan
gì đến bạn. Nó không phải là một phần của bạn. Nếu bạn đã có
một—một cánh tay bị cắt bỏ, và bạn đeo một cánh tay giả vào,
tốt, cánh tay đó thực sự không được kết nối với bạn. Nó chỉ gắn
vào bạn. Hiểu không?Nó không được kết nối với bạn.
89 Và khi chúng ta cam kết với Đấng Christ, nếu chúng ta không
trở thành một phần của Ngài, giống nhưmột người phụ nữ phải
trở thành một phần của đàn ông và một người đàn ông là một
phần của phụ nữ, thì chúng ta là những Cơ-đốc nhân giả tạo.
Chúng ta không, thực sự. Bạn thực sự không kết hôn với người
phụ nữ đó. Bạn có thể trung thành. Nếu bạn không yêu chồng
mình, và anh ấy sáu mươi hay bảy mươi tuổi, và bạn không
còn yêu anh ấy như lúc đầu, thì bạn thực sự chỉ đang nuôi con
của anh ấy.
90 Đó là cách của các giáo hội, quá nhiều giáo hội ngày nay.
Chúng ta chỉ lấy danh của “Hội thánh Đấng Christ,” giả vờ làm
Cô Dâu. Khi mà, nó giả tạo; Chúng ta không được kết nối với
Đấng Christ trong cách đó. Chúng ta giống như một cái răng giả,
cánh tay giả, mắt giả. Hiểu không? Nó là điều gì đó mà giả tạo
nếu chúng ta cứmang lấy nó. Ồ, anh chị em không thể khoác lên
mình Cơ-đốc giáo. Anh chị emphải được kết nối với nó.
91 Và thế thì một giáo hội mà chỉ giả tạo, gọi là hội thánh của
Đấng Christ, ồ, thế thì con cái không được sanh ra trong Đó, mà
được sanh ra từ cùng tổ chức đó. Chỉ là…Họ không phải con cái
của Đấng Christ. Họ là con cái giáo phái, và không phải là con
cái của Đấng Christ.
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92 Nếu người nữ không được kết hợp với người nam thực sự,
thế thì đó không phải là chồng người ấy. Đó chỉ là một người đàn
ôngmà nàng đã thề sẽ sống cùng, và nàng đã thề sai. Nàng đã thề
yêu anh ấy, và đã nói yêu anh ấy, mà nàng đã không thực hiện.
Suốt thời gian đó, người đàn ông bị lừa dối.
93 Nhưng có một điều chắc chắn, thưa các bạn, chúng ta sẽ
không lừa dối Đấng Christ. Ngài biết những kẻ thuộc vềNgài.
94 Nhưng, anh chị em thấy đấy, trước tiên, đã quyết định. Tiếp
đến, hứa hôn. Rồi, lời hứa.
95 Và, sau đó, buổi lễ. Và đó là khi cô dâu—cô dâumang tên của
chàng rể. Nàng khôngmang tên chínhmình nữa. Nàngmang tên
chàng rể.
96 Và rồi khi Hội thánh cử hành lễ, thực hiện những lời hứa
của họ, thì Nàng mang Danh của Chàng Rể. Thế thì Nàng không
còn làmột giáo hội của thế gian. Nàng làHội thánh củaĐức Chúa
Jêsus Christ. A-men. Không…Tôi khôngmuốn nói là, rằng, bởi cái
tên. Tôi muốn nói, rằng, bởi sự Sanh ra, bởi tự nhiên, bởi quyền
năng của Đức Chúa Trời. Bằng Lẽ thật được bày tỏ của Đức Chúa
Trời, trong lòng, Nàng là người của Hội thánh Cơ-đốc giáo, Hội
thánh Cơ-đốc giáo sứ đồ phổ quát vĩ đại. Nàng trở nênmột phần
của Đấng Christ. Khi Nàng làm điều đó, Nàng…Đấng Christ tiêm
vào Nàng Thánh Linh của Chính Ngài, Sự Sống của chính Ngài.
Và Kinh thánh đã nói, với A-đam và Ê-va, ở đó, “Các ngươi không
còn là hai, nhưng là một.” Và khi người nữ, Hội thánh, kết hôn
với Đấng Christ, họ không còn là hai nữa. Họ là Một. Đấng Christ
ở trong anh chị em! A-men. Chính là thế. Sự Sống của Ngài được
đưa vào trong anh chị em, rồi anh chị em trở nên CôDâu.
97 Thế rồi, một điều khác, sau khi nàng đã thề nguyền hết
những lời nầy, và vân vân, và buổi lễ đã được nói:
98 Giống như, tên của vợ tôi là Broy trước khi cô ấy kết hôn. Bây
giờ, cô không còn là Broy nữa. Cô ấy là Branham. Bây giờ, cô ấy
không còn là Broy nữa. Cô ấy là Branham.
99 Và khi anh chị em ở trong Đấng Christ, anh chị em không còn
thuộc về thế gian nữa. Anh chị em thuộc về Đấng Christ. Hiểu
không? Vậy anh chị em không quan tâm đến những việc thuộc
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về thế gian. Chúng đã chết đối với anh chị em. “Vì người nào yêu
thế gian, hay những sự thuộc về thế gian nữa, thì sự kính mến
Đức Chúa Trời chẳng ở trong người ấy.”

100 Thế nên, bạn thấy, bạn không thể làmột Cơ-đốc nhân giả tạo.
Bạn có thể là Cơ-đốc nhân xưng nhận, giả tạo.

101 Nhưng bạn không thể là một Cơ-đốc nhân, trở thành, cho
đến khi Đấng Christ truyền chính Ngài, bằng phép báp-têm bằng
Đức Thánh Linh, vào trong bạn. Lúc đó bạn được kết nối với
Ngài. Bạn không còn là hai nữa. Bạn là Một. Đấng Christ đã hứa
ở trong chúng ta, như Cha ở trong Đấng Christ. “Ta với Cha Ta
là Một. Ngươi và Ta là Một.” Hiểu không? Đấng Christ ở trong
chúng ta! Tất cả điều Đức Chúa Trời đã có, Ngài đã tuôn đổ vào
trong Đấng Christ. Và tất cả điều Đấng Christ có, Ngài đã tuôn đổ
vào trongHội thánh, để tiếp tục công tác Phúc âm.

102 Rồi chúng ta trở thành, không phải bởi tên giả tạo, mà bởi
một thực tế của Đức Thánh Linh của Sự Sống đang kết nối
chúng ta với Đấng Christ. Thế thì, qua quyền năng sống lại của
Ngài, chúng ta được sống lại từ những sự chết của thế gian, và
đồng ngồi với Ngài trong các nơi ở trên Trời. A-men. Tôi thích
điều đó. Tối nay, chúng ta đang ngồi ở những nơi trên Trời
trong Chúa Jêsus Christ, đấy, được sống lại với Ngài; đã chết
đối với những việc của thế gian, và mặc lấy Đấng Christ. Và khi
chúng ta mặc lấy Đấng Christ, thì thế gian đã chết, thì chúng
ta không còn quan tâm đến thế gian nữa. Thế gian đã chết đối
với chúng ta. Và chúng ta là…Và nó đã chết đối với chúng ta,
và chúng ta đã chết với nó.

103 Bạn làmột con người khác, cá tính khác, bởi vì bạn làmột tạo
vật mới. Sự sáng tạo! Không phải cùng sự tạo dựng đó, đã được
trau chuốt; không phải một—một người đã biến thành chiếc lá
mới. Nhưng một người đã chết, và được sanh lại, và trở thành
tạo vậtmới trong Chúa Jêsus Christ, và ThánhLinh củaĐức Chúa
Trời hằng sống sống trong con người đó.

104 Vậy thì, giống như một người phụ nữ đó không còn là Broy
nữa,mà làmột bà Branham, và cái tên ấy đi theo nàng.
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105 Và Hội thánh không còn thuộc về thế gian nữa, nhưng Hội
thánh ở trong Danh của Đấng Christ, Nó là vậy. Nó được kết nối
với Ngài, bằng Sự Sống của Chính Ngài.
106 Anh chị em đã từng đọc trong Kinh Thánh, cách mà người
đàn ông đầu tiên, Đức Chúa Trời đã tạo nên, là một—một người
lưỡng kép như thế nào không? A-đam vừa là A-đam vừa là Ê-va,
nói theo cách thuộc linh, nhưng khi Ngài tạo ra người đàn ông
đầu tiên theo hình ảnh của chính Ngài. “Và Đức Chúa Trời làmột
Thần Linh.” Nhưng, khi Ngài đặt họ trong xác thịt, Ngài đã tách
họ ra. Ngài đã lấy linh phái nam đặt vào người nam, và lấy linh
phái nữ đặt vào người nữ.
107 Vậy thì, khi bạn nhìn thấy một người phụ nữ muốn hành
động như một người đàn ông, thì có điều gì đó không ổn. Khi
bạn thấy một người đàn ông muốn hành động như một người
phụ nữ, có điều gì đó không ổn. Vì vậy có vẻ như thế giới đã sai
tất cả, ngày hôm nay. Đàn ông đang cố gắng hành động như phụ
nữ; phụ nữ giống như đàn ông. Đúng thế. Đúng vậy.
108 Bây giờ hãy xem. Nó rất hoàn hảo, đến mức khi Đức Chúa
Trời đã lấy và tạo ra một người đàn ông, và để chứng tỏ rằng
Ngài không muốn điều gì khác biệt, người nữ không ở trong tạo
vật ban đầu. Vì vậy nàng không ở trong sự sáng tạo, nhưng nàng
là một phần của A-đam. Nàng là một sản phẩm phụ. Ngài đi vào
bên hông A-đam, không phải để tạo ra một tạo vật khác, nhưng
lấy một phần của một tạo vật và tạo ra một tạo vật khác từ nó.
Và Ngài đã lấy linh nam tính đã có trong A-đam…Và đúng hơn
là, đã lấy linh nữ tính ở trong A-đam, và đặt nó vào người nữ. Vì
vậy, cả tâm linh và thể xác, họ trở thànhmột.
109 Là một hình bóng đẹp đẽ cho những gì Đức Chúa Trời đã
làm tại Đồi Sọ. Ngài đã lấy Đấng Christ, và kết nối Ngài với Hội
thánh, quamột bên sườnbị nứt ra, Ngài đãmangHuyết đó thanh
tẩy con người, để làm nên thánh xác thịt của Hội thánh, và đặt
Thánh Linh củaĐức Chúa Trời hằng sống,màNgài đã lấy đi thập
tự giá ở đó, ra khỏi Đấng Christ, và đặt Nó vào trong cá nhân. Rồi
họ làmột. Họ trở nênmột. Đấng Christ và anh chị em làmột.
110 Và bạn và chồng của bạn sẽ là một. Nếu có bất cứ điều gì trái
ngược, thì có điều gì đó không ổn với sự kết hiệp của bạn.
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111 Và nếu có bất cứ điều gì trái ngược với chúng ta, với Đấng
Christ, chúng ta không tin vào Lời Ngài, nói, “Ồ, điều đó dành cho
thời đại khác,” có điều gì đó sai trật với sự kết hiệp của chúng ta
với Ngài. Nếu anh chị em nói, “Thời kỳ phép lạ qua rồi; không
có chuyện sự chữa lành Thiêng liêng; không có phép báp-têm
bằng Đức Thánh Linh,” áp dụng điều đó ở đâu đó, cho thấy rằng
Thánh Linh củaĐấng Christ không ở trong các bạn.

112 Bởi vì, “Ban đầu có Lời, Lời ở cùng Đức Chúa Trời, và Lời là
Đức Chúa Trời. Và Lời đã trở nên xác thịt.” Và rồi khi Lời Ngài
trở nên nổi bật trong anh em, thì, anh em thấy, lúc đó anh em
và Đấng Christ là một. “Nếu các ngươi cứ ở trong Ta và Lời Ta ở
trong các ngươi, thì các ngươi có thể cầu xin điều gìmìnhmuốn,”
bởi vì đó không phải là anh em nữa. Đó là Lời Đức Chúa Trời,
Đấng Christ ở trong anh em.Anh em trở thànhmột. Được rồi.

113 Thế thì, một điều khác, sau khi nàng làm điều đó, sau khi
nàng đã thực hiện lời thề nguyện của mình, và bước vào cuộc
hôn nhân của mình, và lấy tên của chồng nàng, tên của chàng
rể, thì nàng là người thừa kế mọi thứ mà chàng sở hữu. Nàng là
người thừa kế của tất cả mọi thứ. Vợ của anh em là người thừa
kế mọi thứ anh em sở hữu.

114 Và đó là điều mà Hội thánh hiện có, nếu Nó chỉ biết điều đó,
làmột phần củaNgài với ThánhLinhNgài ở trongNó. Ngài phán,
“Các việc Ta làm các ngươi cũng sẽ làm. Các ngươi sẽ làm nhiều
hơn điều này nữa, vì Ta đi về cùng Cha Ta. Còn ít lâu, và thế gian
không còn thấy Ta nữa; tuy nhiên các ngươi sẽ thấy Ta, vì Ta sẽ ở
cùng các ngươi, ở ngay trong các ngươi, cho đến tận thế.” Thế thì
chính Đấng Christ ở trong anh chị em. Anh chị em được liên kết
với nhau, và anh chị em là những kẻ kế tự với Ngài.

115 Và nếu Ngài ở đây trên trái đất, Ngài sẽ làm gì? Điều Ngài đã
làm cũng giống như ở đó, vì Ngài hôm qua, ngày nay, và cho đến
đời đời không hề thay đổi. Ngài sẽ quan tâm đến công việc của
Cha. Ngài sẽ chữa lành người đau. Ngài sẽ thi hành phép lạ. Ngài
sẽ làm chính xác những gì Ngài đã làm khi Ngài còn ở đây trên
trái đất, vì Ngài hôm qua, ngày nay, và cho đến đời đời không hề
thay đổi. Thật hoàn hảo. Đó là hôn nhân.
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116 Nhưng, bây giờ, điều gì sẽ xảy ra nếu người nữ này đã kết
hôn, thực hiện tất cả những lời thề này và mọi thứ, mà nàng
trở nên chồng của người đàn ông nầy, và nàng là kẻ kế tự của
tất cả những gì anh ấy có, và vân vân, vậy thì nàng hành động
điên cuồng không? Nàng khởi sự nổi cơn tam bành. Nàng khởi
sự đi theo những người đàn ông khác. Không chỉ thế thôi, nhưng
nàng còn chia sẻ tình yêu cho những người khác. Một người đàn
ông với vợ mình, tất cả những lời hứa mà họ đã thực hiện, và
rồi nàng đi ra ngoài và bắt đầu chia sẻ cuộc sống của mình với
những người khác, tình yêu của nàng và tình cảm của nàng với
những người khác.

117 Đó là điềumà quá nhiều người được gọi là Cơ-đốc nhân làm,
chia sẻ tình yêu của bạn với thế gian: vui chơi, khiêu vũ, cờ bạc,
ở nhà khi có các buổi nhóm cầu nguyện, để xem truyền hình,
tất cả những thứ trần tục đã thay thế tình yêu của Chúa, trong
tấm lòng của hội thánh. Nó cứ tiếp tục cáu kỉnh. Nó hành động
điên cuồng. Nó đi ra chạy theo những người khác. Nó đang chia
sẻ tình yêu của mình. Nó sẽ lấy đi phần mười mà sẽ dâng cho
hội thánh; nó sẽ tiêu xài cho những việc khác của thế gian. Nó
sẽ…Thay vì yêu mến Đức Chúa Trời như cách nàng nên làm, và
sống cho Đức Chúa Trời, và yêu mến sự đến với hội thánh, anh
em gần như phải thuyết phục nàng đến.

118 Tại sao, tôi biết, ở đây cách đây không lâu, một—một mục sư
nói với tôi rằng ông đã gửi rất nhiều lời cầu nguyện…rất nhiều
thẻ, để khiến mọi người ký tên, rằng họ sẽ cam kết đến trường
Chúa nhật ít nhất sáu thángmỗi năm.

119 Và tôi đã thấy một cô gái nhỏ tuổi ở dưới ngọn đồi ở đó, nơi
tôi đã làm việc. Và cô ấy ra khỏi đó. Và tôi đang đứng ở cửa, gõ
cửa, và cô ấy ra mở cửa. Và cô đã ở với một số tay chơi hoang
đàng ở đó, anh em biết đấy.

120 Giống như nhóm này người ta đã phải bắt giam ở dưới đây
Phoenix tối qua, tôi tin là như vậy, làm sự đồi bại mới nầy của—
của nhạc kích động rock-and-roll, hay quằn quại, hoặc là cái gì
đó, và người ta phải nhờ cảnh sát đến bắt chúng. Các bạn trẻ,
các bạn không hiểu đó là linh của ma quỷ sao? Dưới ảnh hưởng,
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cho đến khi họ không biết mình là gì, ở ngoài đường phố, hành
động kỳ cục.

121 Giống như một số diễn viên hài này, hoặc những băng ghi
âm này, và những người cỡi ngựa, và vân vân, đi vào nơi đó,
trong một thành phố tôi đã ở. Và các cô gái trẻ cởi quần áo lót
của họ và ném nó lên bục, để chàng trai này ký tặng. Các bạn
không nhận biết đó là ma quỷ sao? Đó là một linh của thời kỳ
cuối cùng. Chắc chắn. Thật là xấu hổ như vậy. Chị em đấy, trở
nên ngông cuồng.

122 Người phụ nữ trẻ này, cô ấy bước ra, hành động kỳ cục. Cô
ấy thậm chí còn không biết tôi là…Đã quên tôi đứng ở cửa. Và cô
ấy nói, “Ồ, xin lỗi. Tôi quên ông đang đứng đó.” Và cô ấy đã hôn
anh chàng đó trên đài phát thanh, bất kể đó là gì, và nói, “Em sẽ
gặp anh ở Bụi Gai Xanh,” hay cái gì đó. Họ sẽ tổ chức một buổi
khiêu vũ nào đó vào tối hôm đó.

Và tôi đã nói với Tiến sĩ Brown,một người bạn của tôi.

123 Anh ấy nói, “Hội chúng của anh tổ chức trên đó thế
nào, Billy?”

Nói, “Tốt.” Tôi nói, “Chúng tôi đang cho họ uống những
viên thuốc.”

Anh ấy nói, “Loại thuốc gì?”

124 Tôi đáp, “Những viên thuốc Phúc âm. Điều đó chắc chắn sẽ
giúp họ đếnmọi lúc.” Hiểu không?

125 Và anh ấy nói với tôi về điều đó, ký vào những lời cam kết đó.
Và tôi nói, “Tiến sĩ Brown, anh có nghĩ rằng tay chơi hoang đàng
đó trên ra-đi-ô đó sẽ phải bắt cô gái ấy ký tên để đảm bảo cô ấy
sẽ đến đó đêm ấy không? Không chút nào. Cô ấy sẽ đem cầm cố
áo quần cô có, để đến được nơi đó.” Tại sao? Chính là điều gì đó
ở trong cô đã nối kết cô ta,một linh, với thú vui trần tục đó.

126 Và cho đến khi Hội thánh của Đức Chúa Trời hằng sống, mà
được gọi là Cô Dâu của Đấng Christ, tự làm cho chính mình kết
nối với Đức Chúa Trời giống như thế, nó sẽ vẫn dầmmình trong
thế gian, trong vũng bùn lầy tội lỗi, cho đến khi nó được liên kết
với Đức Chúa Trời trong đường lối như vậy, cho đến khi lòng nó
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đầy dẫy vinh hiển và quyền năng củaĐức Chúa Trời, cho đến nỗi
nó không thể thấy điều gì khác ngoài Đấng Christ. Đúng thế.

127 Đó là điều chúng ta sẽ phải làm. Đó là kế hoạch duy nhất,
chương trình duy nhấtmàĐức Chúa Trời có, là làm điều gì giống
như thế. Anh em phải không được tiếp nhận một cách giả tạo.
Anh em phải được sanh lại từ bên trong, không phải bằng cách
bắt tay, hay mang một lá thư đến hội thánh. Nhưng được sinh ra
trong Hội thánh của Đức Chúa Trời hằng sống, bởi sự tái sinh,
bởi quyền năng sống lại của Chúa Jêsus Christ, làm cho các bạn
thành một tạo vật mới trong Ngài. A-men. Điều đó làm cho nó
thẳng thắn. Thật thế đấy. Chắc chắc vậy. Được rồi.

128 Nàng hành động ngông cuồng. Nàng chia sớt tình yêu cho
những người khác, những việc thuộc về thế gian, những thú vui
trần tục, đi đến những nơi nàng không nên đi, nói những điều
nàng không nên nói.

129 Ở đây một lần tôi…Họ đã tổ chức một bữa tiệc quý bà…hầu
như loại bữa tiệc ở tầng trên nhà thờ. Tôi tình cờ có việc phải làm
ở tầng hầm của ngôi nhà này. Và tôi nói với các bạn, tôi đã nghe
một số chuyện kinh khủng khi tôi còn là tội nhân, nhưng, buổi
nhóm của phụ nữ đó, tôi chưa bao giờ nghe thấy trò đùa nào tồi
tệ hơn trong cả đờimình. Các bạn có thể tưởng tượng, một người
được gọi là Cơ-đốc nhân, lại để những thứ dơ bẩn như vậy tuôn
ra từ họ không?

130 Anh chị em không thể có được nước ngọt và tốt lành ra từ cái
bể giống như vậy. Anh chị em đặt một cái xô vào giếng, và nó sẽ
đầy những con bọ gậy, chúng ta gọi chúng như vậy. Khi anh chị
em đặt cái xô xuốngmột lần nữa, nó sẽmang ra thứ tương tự. Bể
chứa nước cần được cọ rửa và đổ đầy nước sạch.

131 Đó là vấn đề của hội thánh ngày nay, nói chung, rằng nó cần
được tẩy rửa, để đổ đầy nước thánh của Đức Chúa Trời từ Thiên
đàng. Lòng nó đã trở nênmột hầm chứa phân chứa bất cứ thứ gì
đến đó. Nó đã có đủ loại người tình. Kinh Thánh nói rằng nó sẽ
có. “Những người yêu thích sự vui chơi nhiều hơn những người
yêu mến Đức Chúa Trời, lừa thầy phản bạn, hay phao vu, không
tiết độ, và thù những người lành.”
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132 Hãy xem một người đàn bà cố gắng sống đứng đắn, một
người đàn ông cố gắng sống đúng đắn, người đó trở nên một
“thánh quá máu,” người đó trở thành một “người cuồng tín,”
hoặcmột thứ gì đó lạc hậu. Người đó bị ruồng bỏ. Nàng bị những
người thuộc về thế giannầy khinhmiệt và bị chối bỏ. Đúng thế.

133 Nhưng anh chị em có bao giờ để ý Hội thánh thật được cho
là làm gì không? Trong Cựu Ước, khi họ dâng của—của lễ, họ đã
giết một con chim, và rưới huyết con nầy lên con kia, người bạn
đời đã chết; và nó bay khắp trái đất, rưới huyết của người bạn
đời đã chết. Khi Hội thánh trở nên Cô Dâu thật của Chúa Jêsus
Christ, Nó sẽ mang Huyết của Chúa Jêsus Christ cùng với Nó, rảy
huyết đó trên đất, kêu lên, “Thánh thay, thánh thay, thánh thay,
là Chúa.” Không khí của nó, mỗi chút của nó sẽ là thuộc về Đức
Chúa Trời. Bản chất toàn bộ của nó sẽ là thuộc về Đức Chúa Trời.
Anh chị em không thể trôngmong điều gì khác.

134 Đó là lý do tại sao mọi người cũng đến nhà thờ. Không phải
để chơi bài và chơi bài xì phé, khiêu vũ trong tầng hầm, ăn súp
tối và những thứ như thế. Đó là dành cho thế gian. Và chúng ta
sẽ không bao giờ có thể so sánh với họ, và xấu hổ vì chúng ta
đã cố gắng làm thế. Chúng ta nên rao giảng về Đức Thánh Linh,
trong quyền năng, và sự phục sinh của Đấng Christ. Chúng ta
có điều gì đó mà họ không có. Chúng ta hãy sống với điều đó,
đừng cố sống sao chép theo họ. Hãy sống với điều chúng ta biết
là đúng. Sống trong Đấng Christ. Chúa Jêsus phán, “Nếu Ta được
cất lên, Ta sẽ kéo nhiều người đến với Ta. Các ngươi là muối của
đất. Song nếu mất mặn đi, thì không dùng chi được nhưng phải
quăng ra ngoài và bị người ta đạp dưới chân.” Những lời làm
chứng của chúng ta!

135 Không có gì ngạc nhiên, ngay cả các nhóm Ngũ Tuần của
chúng ta, tệ đến mức tôi ghét phải nói điều đó, các nhóm Ngũ
Tuần của chúng ta đang rơi vào điều giống như vậy đó, ngay
trong cùng khuynh hướng. Và không có gì ngạc nhiên khi mọi
người nói rằng họ không có những gì họ nói rằng họ có. Hội
Thánh của hoạt động ngũ tuần này phải được liên kết chặt chẽ
với quyền năng củaĐức Chúa Trời ToànNăng, cho đến khi chính
Sự Sống của Chúa Jêsus Christ sẽ được phản ánh trongNó.
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136 Nhưng chúng ta muốn bắt chước thế giới. “Chúng tôi sẽ làm
điều đó, dù sao đi nữa.” Hiểu không? “Chúng tôi muốn có cách
của chúng tôi về nó.” Nhưng chúng ta không nên làm điều đó.
Thật sai lầm khi làm điều đó. Các giáo hội cũng giống như người
đàn bà, hành động điên cuồng.
137 Trước hết anh em biết, nó trở nên được lắm lúc ban đầu
khi Đức Chúa Trời khai sinh Hội thánh ngũ tuần này, cách đây
khoảng bốn mươi hay năm mươi năm. Nó đã sống thánh khiết.
Nó thánh khiết. Quyền năng của Đức Chúa Trời đã ở cùng nó.
Nhưng khi chúng ta tiếp tục, chúng ta bắt đầuđi theo thế gian.
138 Điều đầu tiên anh em biết, chúng ta phải xây tòa nhà rất to
lớn phải chiếu sáng hơn những người Giám Lý qua ở góc phố
kia. Chúng ta phải có điều gì đó rất lớn, điều lớn nhất, và thứ
lớn nhất, và thứ lớn nhất. Thật xấu hổ. Rất nhiều người chúng
ta tự thổi phồng khi chúng ta có được…Anh em Ngũ Tuần thấy
người nào đó đi xuống, hội truyền giáo nhỏ, hay hội thánh nhỏ
bé, và họ đi đến một nhà thờ lớn. “Chúng tôi thuộc về hội thánh
đầu tiên, hayhội thánh lớn,” hayđại loại như thế; coi thườnghọ.
139 Điều anh em cần là Đức Thánh Linh, để làm anh em xì hơi
một chút, đúng vậy, hãy để cho anh em biết rằng phép báp têm
thực sự của Đức Thánh Linh sẽ khiến một bộ lễ phục choàng tay
qua một bộ đồ lao động và nói, “anh em.” Đúng. Sự cứu rỗi điển
hình chân thật, quyền năng Đức Chúa Trời Toàn Năng, vâng,
thưa quý vị, sẽ làm nên chiếc áo lụa cũ đặt tay vào chiếc áo in
hoa, và nói, “Chị ơi, tôi yêumến chị.” Chắc chắn sẽ thế.
140 Nhưng chúng ta bắt đầu đi ra với thế gian, trôi giạt theo thủy
triều. Hội thánh chúng ta có điều đó. Chúng ta không phải nói
chuyện về những tín đồ Giám Lý và Báp-tít nữa. Đó là chính
chúng ta. Chính trong hàng ngũ chúng ta. Đó là lý do Đức Thánh
Linh không thể vận hành. Đó lý do tôi nói rằng Đức Chúa Trời
không thể đặt sự phê chuẩn của Ngài trên bất cứ tổ chức nào tối
nay. Bởi vì, các dân Ngoại không được coi như làmột dân tộc. Họ
là một dân ra từ các dân Ngoại vì cớ Danh Ngài. Đức Chúa Trời
sẽ lấy những cá nhân.
141 Vậy tôi nghĩ những tổ chức của chúng ta làm một công việc
tốt. Điều đó được lắm. Nhưng anh em không thể dựa vào đó, nói
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rằng, “Tôi là ngũ tuần, bởi vì tôi thuộc về tổ chức Ngũ Tuần.” Anh
em là ngũ tuần khi anh em có một kinh nghiệm ngũ tuần. Tôi
không quan tâm anh em có thuộc về giáo hội Công giáo không,
anh em là ngũ tuần. Anh không thể lập tổ chức Ngũ Tuần. Ngũ
Tuần là một kinh nghiệm, không phải là một tổ chức. Và điều
đó đúng.

142 Nhưng những người Ngũ Tuần chúng ta đã bắt đầu suy nghĩ,
vì chúng ta có tên là Ngũ Tuần, chúng ta có thể tiếp tục và sống
trong thế gian, làm bất cứ điều gì chúng tamuốn. Chúng ta giống
như đang leo lên tháp của Nim-rốt; nó sẽ biến thành tro bụi.
Giống như cái khố bằng lá vả của A-đam; nó sẽ đi trở lại. Giống
như phòng tuyến Siegfried ở nước Pháp, phòng tuyến Maginot
ở nước Đức; nó đã vỡ tan tành.

143 Bởi vì, không có ngọn tháp nào khác, không có chỗ dựa nào
khác. “Nhưng Danh Chúa là ngọn tháp kiên cố mà người công
chính chạy vào và được an toàn.” Khi anh em chạy vào Nó, anh
em mang Danh, Danh; không chỉ gọi là một Danh, nhưng Danh
và con người anh em, giống như Đấng Christ trong đời sống. A-
men. Ngài tuyệt diệu biết bao. Vâng.

144 Hội thánh đã làm như vậy, phạm tội tà dâm thuộc linh, như
một người phụ nữ mà chia sẻ tình yêu của mình từ chồng mình
cho một người đàn ông khác. Người phụ nữ đó không xứng để
chung sống. Anh em biết điều đó. Và khi hội thánh bắt đầu chia
xớt tình yêu với thế gian, Đức Chúa Trời là một Đức Chúa Trời
ghen tương. Ngài đã bỏ dân Y-sơ-ra-ên bởi vì điều đó, và Con
Ngài sẽ bỏ điều giống như vậy.

145 Ngài sẽ có một Cô Dâu không có một vết trong Nàng. A-men.
Nàng được thanh tẩy bằng Huyết của chính Ngài. Đúng thế. Vậy
chúng ta thấymìnhđứngởđâu, lễ cưới đang sẵn sàng để đến.

146 Bây giờ, chúng ta nhận ra nàng phạm tội tà dâm thuộc linh,
đi ra ngoài với thế gian, tuyên bố điều gì đó, sống điều gì đó khác
hẳn. Điều đó sẽ không bao giờ hiệu quả. Những gì hội thánh nên
làm, là làm giống như Ê-xơ-tê đã làm. Ê-xơ-tê từ chối sự trang
điểm của thế gian.
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147 Chúng ta biết cuốn sách nhỏ đó về Ê-xơ-tê, cách mà Mạc-đô-
chê…Cậu của ông có một cô con gái. Và đã sụp đổ trong thời kỳ
thống trị của người Mê-đi và người Ba Tư. Đó là một hình bóng
rất đẹp ở đó. Nhà vua, một trong những vị vua vĩ đại nhất trên
thế giới thời đó, ông đã cómột yến tiệc lớn. Và ông đã truyền cho
hoàng hậu đến ngồi bên vua, nhưng nàng khôngmuốn làm điều
đó. Nàng đã từ chối làm điều đó. Vì vây vua đã làm gì? Vua rất bị
bẽmặt, khôngbiết làmgì, vì vợ của chínhvuakhôngmuốnđến.
148 Tôi nghĩ điều đó rất giống với Đấng Christ ngày nay. Đấng
Christ đã mời chúng ta ngồi ở những nơi trên Thiên đàng với
Ngài, và chúng ta xấu hổ về điều đó. Nhiều người xấu hổ khi nói
rằng họ đã được báp-têm bằng Đức Thánh Linh. Những người
Ngũ Tuần, đúng vậy, họ xấu hổ để nói điều đó. Chúng ta xấu hổ
về Ngài.
149 Vàvì vậyhoànghậukhôngmuốnđến.Nàng từ chối đến. Điều
đó làm vua thấy bẽ mặt. Vua đã đỏ mặt. Mọi người đã nhận thấy
điều đó.
150 Tôi tự hỏi mặt Chúa Jêsus cũng có đỏ một chút không, khi
Ngài mời chúng ta đến làm việc, kêu gọi hoạt động Ngũ Tuần vì
sự thông công và tình anh em, và chúng ta được tổ chức quá chặt
chẽ thành từng nhóm nhỏ cho đến nỗi chúng ta không khuất
phục nhóm khác. Chúng ta rất, trở nên rất trần tục với những
việc như thế, chúng ta trở nên hổ thẹn về danh Ngũ Tuần. Một
số người e ngại để nói. Nói, “À, tôi—tôi thuộc về…Tôi là một Cơ-
đốc nhân, nhưng…” Tôi rất vui vì tôi đã có một kinh nghiệm ngũ
tuần. A-men. Tôi vui mừng được mang Danh Chúa Jêsus Christ.
Đó là đặc ân lớn nhất mà tôi từng có, được nói rằng tôi là một
phần của Ngài.
151 Bây giờ chúng ta thấy, thế thì, vua cómột số người cố vấn, để
hỏi vua phải làm gì. Và họ nói, “Nếu cứ tiếp tục như thế này, tất
cả những người phụ nữ còn lại trong cả nước sẽ noi gương đệ
nhất phu nhân đó.”
152 Tất nhiên, đó là những gì đang xảy ra tối nay. Tôi nhìn vào
một số phụ nữ này. Tôi hy vọng tôi không làm tổn thương tình
cảm của chị em, và tuy nhiên tôi làm, tôi hy vọng thế. Ừ-m. Đúng.
Cố gắng trở thành thứ đệ nhất phu nhân này ở đây, với những
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kiểu tóc cắt cao này. Tôi chưa bao giờ thấy chuyện như vậy trong
suốt cuộc đời của tôi.

153 Ngày nọ có một người đàn bà đến tiệm nơi tôi đang chờ vợ
tôi, và đầu bà đó thì phồng lên kiểu đó, còn đôi mắt thì tô vẽmàu
xanh lá cây. Tôi nói, “Biến đi, ông kẹ. Tôi sẽ thấy dễ chịu hơn.” Đó
thật là cảnh kinh khủng nhất. Nó chắc hẳn khiến các bạn hoảng
sợ. Điều gì vậy? Đệ nhất phu nhân. Đó là đệ nhất phu nhân. Đúng
thế. Và họ làm theo gương đó.

154 Và hãy để tôi nói điều này bây giờ. Tôi đã không nói điều đó
một cách đùa giỡn, nhưng trong ẩn dụ, để các bạn sẽ hiểu. Điều
đó chính xác những gì các Cơ-đốc nhân lớn tuổi quý vị đang làm
cho những người trẻ hơn nầy. Hoàn toàn chính xác. Quý vị tự
cho mình là gương mẫu. Các bạn Ngũ Tuần xưng nhận có Đức
Thánh Linh, các bạn làmột gươngmẫu cho những tín hữu Giám
Lý, Báp-tít, và Trưởng Lão. không giống như đệ nhất phu nhân
đó, song các bạn được cho là giống như Chúa Jêsus. Ngài đã bảo
các bạn Ở đây điều gì để làm, làm bằng cách nào. Chúng ta phải
đi theo luật lệ và gương mẫu của Ngài. Nhưng đó là cách chúng
ta tìm thấy nó. Ê-xơ-tê…

155 Hoàng hậu nầy, khôngmuốn lắng nghe điều đó. Nàng không
muốn đến; đã làm bẽ mặt vua. Thưa, “Nếu như—nếu người phụ
nữ đứng đầu đất nước để một tấm gương như thế, hết thảy
những người phụ nữ còn lại sẽ làm điều đó. Rồi lúc đó khi một
người đàn ông gọi vợ mình, nàng sẽ nói, ‘Hãy để tôi yên.’” Hiểu
không? Ồ, anh ấy thật sự đã báo trước về nước Mỹ, phải không?
Bây giờ, chúng ta thấy rằng trong việc làm vậy, bấy giờ có một
người thông thái đến yết kiến vua, đến gần khuyên bảo vua.
Người đó nói, “Việc cần làm là dứt phép thông công hoàng hậu.
Và gởi thông báo đi khắp nước, và kêu gọi tất cả những người nữ
đồng trinh còn trẻ, và chọn cho vuamột người vợ.”

156 Điều đó làm vui lòng nhà vua. Vì thế vua đã sai đi, và vua sai
những người tớ gái, và vân vân, đi ra để—để chọn tất cả những
cô gái đồng trinh trẻ mà có thể, những phụ nữ trẻ đẹp khắp đất
nước và huyện thị khắp nơi người đó đi qua, đó là điều quan
trọng nhất trên thế gian.
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157 Và khi vua làm, điều đó đã đến với cô gái trẻ người Do-thái
nầy. Nàng đúng là loại người bị ruồng bỏ, bởi vì, giống như dân
Ngoại, anh em thấy đấy, nàng là người bị gạt bỏ sang một bên.
Và nàng không có cha mẹ. Và Mạc-đô-chê, người cậu đang nuôi
dưỡng nàng. Và nàng phải đi, để hội đủ tiêu chuẩn.
158 Và vì vậy những gì họ đã làm, họ phải đưa những cô gái này
vào để tẩy uế trong rất nhiều tháng. Họ phải xức dầu thơm và
trang điểmđủkiểu, và sửa sang lại tất cả, để có thể ramắt vua.
159 Bây giờ, đó chính là cách thế gian muốn sửa soạn hội thánh
ngày nay. Tô điểm nó bằng thế gian; rập khuôn theo những việc
của thế gian; cố gắng có được nhiều thuộc viên hơn, nhận vào
bất cứ điều gì ở trong sự thông công của họ. Chao ơi! Thật là
tội nghiệp. Một tổ chức cố gắng đánh bại tổ chức kia, lấy bất cứ
thứ gì để có được một thành viên. Bạn có thể đưa họ vào tổ chức
này, nhưng họ sẽ không bao giờ được thông công với Đấng Christ
cho đến khi họ được thanh tẩy và sanh lại bởi Thánh Linh của
Đức Chúa Trời. Đúng. Họ có thể có tên trên một cuốn sách ở đây,
nhưng không phải Ở đó, trên Sách Sự Sống của Chiên Con, cho
đến khi nó được viết bằngHuyết củaĐức Chúa Jêsus.
160 Tất cả phụ nữ, họ trang điểm cho mình, trông thật xinh đẹp.
Và, ồ, tôi hình dung họ thật sự có một số người nhìn ngắm họ,
có lẽ là sau đệ nhất phu nhân và đại loại như vậy. Họ sửa soạn
trang điểm lộng lẫy vì họ sắp ramắt nhà vua.
161 Tôi nghĩ đó là về toàn bộ vấn đề đang xảy ra với các giáo hội
chúng ta ngày nay. Họ đang cố ăn diện, theo thế gian, có những
thú vui thế gian, những việc thế gian ở trong đó, làm những việc
của thế gian, liên kết với thế gian, nghĩ rằng mình có thể gặp
được Vua. Đức Chúa Trời không quan tâm về điều đó. Ngài ghét
điều đó. Nhưng chúng tamuốnhànhđộng như thế gian.
162 Một số giáo hội của chúng ta, tôi đã nói, đã hạ những thanh
chắn xuống, nhận vào các chấp sự, và vân vân, trong hội thánh,
và đôi khi là những mục sư, mà đã kết hôn bốn hoặc năm lần,
và—và một số người trong số họ hút thuốc lá. Nói, “Họ sẽ—họ
sẽ chấm dứt điều đó. Họ sẽ ổn thôi.” Đem một người đàn ông ra
khỏi quán rượu một đêm, và đưa anh ta lên bục giảng tối hôm
sau. Tôi không tin có chuyện như vậy. Tôi tin rằngmột người đàn
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ông phải được chứng minh, đúng vậy, đã được chứng minh. Tôi
nói với các bạn, rất nhiều lần chúng ta gọi…
163 Tôi tin phép báp têm bằng Đức Thánh Linh. Tôi tin vào việc
nói tiếng lạ, nhưng tôi nghĩ chúng ta đã nhấn mạnh quá nhiều
vào điều đó. Một người có thể nói tiếng lạ, và một người nữ nói
tiếng lạ, và nếu đời sống người nữ đó và đời sống người đó không
sánh với những gì tiếng lạ các bạn đang nói, thì đó là việc nói
tiếng lạ sai, bởi vì Đức Thánh Linh sẽ khiến anh em hành động
giống như Kinh Thánh. Ngài sẽ mang anh em đến tầm vóc trọn
vẹn của Đấng Christ.
164 Các bạn lấy ví dụ một người nói tiếng lạ, với đủ tính khí để
đấu tranh với lửa, và nói về nhữngngười lân cận, vàmọi thứnhư
thế. Tại sao, các bạn gọi đó là Đức Thánh Linh sao? Nó không thể.
Không, thưa quý vị.
165 Đức Thánh Linh là sự nhumì, vui mừng, bình an, nhịn nhục,
nhân từ,mềmmại, kiên nhẫn, đức tin. Đức Thánh Linh, đó là trái
của Thánh Linh, mà Đức Thánh Linh sanh ra trong Hội thánh
của Đức Chúa Trời hằng sống, sự dịu dàng, và sự khiêm nhường,
hạmình, yêu thương nhau, nhịn nhục.
166 Nếumột anh emphạm lỗi, đừng cứ đánh đập anh ta hay điều
gì khác. Hãy đi theo xem thử anh em có thể đem anh ta trở lại
không. Đừng chờ đợi thầy giảng làm điều đó. Anh em hãy làm
điều đó, hay người nào khác. Thầy giảng không thể làm điều đó
chút nào, các chấp sự cũng không.Mọi người, là chi thể của Thân
thể của Đấng Christ này, nên làm gương cho nhau. Chúng ta đã
có…Và nếu chúng ta có Thánh Linh của Đấng Christ trong chúng
ta…Ngài dạy ẩn dụ tuyệt vời. Họ để lại chín mươi chín con, và
đi tìm một con đó. Đó là những gì chúng ta được cho phải làm.
Nhưng chúng ta nói, “Ồ, để mặc họ đi.” Chúng ta không bao giờ
nên làm điều đó. Chúng ta nên nhân từ, tha thứ, nhịn nhục. Đó
là trái của Thánh Linh.
167 Bây giờ, thế thì chúng ta thấy chính mình, Ê-xơ-tê đó, sau
khi nàng…Họ đưa nàng vào một trong những nơi này, để nàng
tự trang điểm, để ra mắt vua. Chao ôi! Nàng đã từ chối điều đó.
Nàng không muốn điều đó. Nàng muốn đi ra giống như gương
mặt tự nhiên củamình. A-men.
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168 Ngày nay chúng ta có những giáo hội muốn hành động như
thế gian, hoặc vì chúng ta trở nên lớnmạnh. Đức ChúaTrời phán,
“Khi nó còn nhỏ, họ đã hầu việc Ngài. Nhưng khi nó bắt đầu lớn,
thì họ quên Ngài.” Đúng thế.
169 Khi chúng ta có một cái chảo thiếc dưới đây trên lối đi ở đâu
đó, với một cái trống lục lạc, đánh vào mu bàn tay chúng ta; và
một cây đàn ghi-ta cũ, gảy nó; và có một buổi nhóm đường phố,
các bạn đã khiêm tốn. Nhưng khi chúng ta có những tòa nhà
ba hay bốn triệu đô la, và những thứ to lớn như thế, thì chúng
ta trở nên rất kiêu ngạo đến mức quên mất điều đó, đúng vậy,
đánh bóng với thế gian.
170 Ngày nọ tôi đã đến một nơi, một anh em thánh khiết, có một
đám người đang làm việc cho anh. Và nếu mọi phụ nữ ra khỏi
đó vào giờ uống cà phê, để nghỉ giải lao, mọi phụ nữ trong đó
đều để tóc ngắn và tô son. Vậy thì, anh em nói, “Anh Branham,
anh không có việc gì nói điều đó.” Tôi có. Kinh Thánh nói vậy.
Đúng thế.
171 Rất nhiều phụ nữ Ngũ Tuầnmặc quần áo dành cho đàn ông,
và Đức Chúa Trời đã phán đó là một sự gớm ghiếc trước mắt
Ngài. Đúng thế. Làm thế nào bạn mong đợi để đi lên Thiên đàng
như thế? Nó cho thấy Đức Thánh Linh không có ở trong đó. Nếu
Đức Thánh Linh ở trong đó, Thánh Linh sẽ lên án các bạn. Đúng.
Ồ, các bạn có thể la hét, nói tiếng lạ, chạy nhảy, nhảy múa trong
linh đó. Tôi đã thấy những người theo đạo Hindu làm điều đó,
và người Ấn Độ, cùng mọi thứ khác. Điều đó không có nghĩa gì
cả, trừ khi có một sự sống hỗ trợ cho những gì bạn đang nói đến,
quyền năng của Đức Thánh Linh, để làm cho dân sự sống tin
kính. Đó là Cô Dâu của Đấng Christ.
172 Ê-xơ-tê sẽ trở thành một cô dâu, vì vậy nàng không muốn sự
trang điểmnào của thế gian. Nàngmuốn đi vào, trước vua, giống
như nàng vốn có. Nàng tự trang điểm chínhmình giống như phụ
nữ ngũ tuần nên làm, với linh nhumì khiêm nhường. Và khi hết
thảy những đệ nhất phu nhân nầy đến gần, với tất cả những bộ
cánh thời trang mới của họ, nhà vua đã nhìn họ, và đưa họ vào
hậu cung với những người cung phi. Nhưng khi Ê-xơ-tê này xuất
hiện trướcmắt ông, và ông thoáng thấy tâmhồn dịu dàng, khiêm
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nhường, nhumì đó, vua nói, “Chính là nàng. Hãy lấy vươngmiện
và đội trên đầu nàng.” Chính là điều đó.

173 Hãy để họ tự trang điểm chomình với loại linh đó, không chỉ
những phụ nữ, mà còn những người đàn ông nữa, hãy tự trang
điểm chomình bằng loại linh đó. Thế thì anh chị em trở nên sẵn
sàng đại diện cho Cô Dâu, êm dịu, cung kính. Ê-xơ-tơ đã làm cho
lòng nàng trong sạch.

174 Có rất nhiều thứ chúng ta quan tâm, bên ngoài điều này, ồ,
nó phải có rất nhiều chất tẩy nếp nhăn, và rất nhiều thứ của điều
này, để—để chăm sóc nó.

175 Cách đây một thời gian ở tại đây, tôi đang đứng trong một—
một viện bảo tàng dưới Tennessee. Tôi đi ngang quamột nơi nhỏ
bé, và nó cho thấy sự phân tích về thân thể con người. Nó nói
rằng một người đàn ông nặng một trăm năm mươi cân, về mặt
hóa chất trị giá tám mươi tư xu. Bây giờ, bạn là người nào đó,
phải không, tám mươi tư xu? Và một số phụ nữ sẽ, phụ nữ Ngũ
Tuần, sẽ mặc một chiếc áo lông chồn năm trăm đô la và ngẩng
cao đầu, nếu trờimưa, nó sẽ nhấn chìmhọ, và họ thậmchí không
đáng giá tám mươi bốn xu, đúng vậy, về mặt hóa học. Đó là sự
thật, không phải là một trò đùa. Đó là sự thật. Támmươi bốn xu,
đủ quét vôi để rắc một ổ gà mái, và một ít canxi và vân vân. Tám
mươi bốn xu, các bạn xemđiều đó thật kinh khủng.

176 Bạnđếnnhà hàng và tìm thấy…lấymột bát súp và cómột con
nhện trong đó, bạn sẽ kiện nhà hàng.

177 Nhưng bạn sẽ để ma quỷ chọc những chiếc ti-vi cũ bẩn thỉu
và những thứ bài bạc xuống cổ bạn, và nuốt chửng nó; khiến các
bạnmặc những bộ quần áo ô uế cũ kỹ, những người phụ nữ này,
những chiếc váy bó sát cũ kỹ nhỏ bé này giống như một cái xúc
xích bị lột da, và bước ra đường như thế. Và chị em biết đấy, chị
của tôi, tôi không nói điều đó để vui đùa. Đừng hiểu sai tôi.

178 Hãy lắng nghe. Tôi đang nói điều này. Bạn hành động như
vậy, và vào Ngày Phán xét, bạn sẽ bị coi như kẻ tà dâm. Đúng.
Chúa Jêsus phán, “Hễ ai ngó đàn bàmà động tình thammuốn thì
trong lòng đã phạm tội tà dâm cùng nàng rồi.” Và khi tội nhân đó
phải trả lời về tội tà dâm, thì đó là ai? Chị em. Ai gây ra nó? Chị
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em. Đúng thế. Nếu chị em tự phô bày ra đó, để nhìn trước những
người đàn ông, giống như thế gian và ănmặc giống thế gian.
179 Tôi đã nói có một lần, và một người đàn bà, Louisville,
Kentucky, chị ấy nói, “Ồ, nghe đây, Ông Branham. Tôi sẽ cho ông
hiểu ngay bây giờ!”

Tôi nói, “Gì thế, thưa bà?”

Bà ấy nói, “Đó là loại trang phục duy nhất họmay.”

Tôi đáp, “Họ làm ramáymay và bán hàng hóa.”
180 Đó là vì chị em muốn thế. Có điều gì đó sai lầm ở chị em.
Điều đó hoàn toàn đúng. Các chị làm thế không phải vì đó là
thời trang. Các chị làm thế không phải vì các chị phải làm. Chị
em làm điều đó bởi vì chị emmuốn thế.
181 Bạn hút thuốc vì bạn muốn. Bạn không cần phải làm vậy.
Tôi nghĩ điều lố lăng nhất mà tôi từng thấy là một người phụ
nữ đi trên phố, giống như các bạn thấy mọi người, đi ô tô, với
điếu thuốc giữa các ngón tay của họ. Ồ, thật là một sự sỉ nhục.
Đó là kẻ thù công khai lớn nhất mà chúng ta có trong đất nước,
khi mà các bác sĩ và y khoa nói rằng nó chứa đầy ung thư vàmọi
thứ khác. Và họ hút chúng liên tục, mọi lúc.
182 Nhìn thấy một phụ nữ, được cho là một Cơ-đốc nhân, nằm
dài trên bờ sông, tắm chung với nhau, với bộ đồ tắm trên người,
nằm dài ra đó. Tôi có hai cô con gái. Tôi không nói rằng chúng sẽ
không làm điều đó. Chúng nói chúng đang làm cho làn da rám
nắng. Chúng sẽ có một trận đòn rám da nếu tôi còn sống. Nó sẽ
là một đứa con của điều này. Hiểu không? Nó sẽ là con của Ông
Branham, vớimột tấmvándài chừng đó. Tôi tin việc đó sai.
183 Thế thì chúng ta tự xưng, “Ồ, chúng tôi là thuộc viên của
giáo hội Ngũ Tuần.” Ôi, thật xấu hổ cho các bạn! Đúng. Giáo hội
Ngũ Tuần cần thanh tẩy, mọi cách từ trước tới sau, và qua hầm
rượu và tầng hầm, và trên gác. Đúng thế. Và tuy nhiên, trong tất
cả điều đó, đó là điều tốt nhất chúng ta đã có được. Nhưng nó
có thể…
184 Cũng giống như trong cuộc cách mạng và thời của Joan xứ
Arc, nước Pháp cần một nhà cách mạng, lúc đó cần một cuộc
phản cáchmạngđể giải quyếtmột số điềuđang khiếnhọnổi dậy.
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185 Và giáo hội Ngũ Tuần cần một nhà cách mạng. Phải. Chắc
chắn vậy.Một cuộc nổi dậy chống lại những điều sai trái, và chấp
nhận những điều đúng đắn, a-men, một phép báp têm tươi mới
bằngĐứcThánhLinh: “MộtHội thánhđã sửa soạn chínhMình!”

186 Nên nhớ, nó sẽ không bao giờ là…Anh em không thể nói,
“Ồ, nầy, tôi thuộc về giáo hội này, hội Ngũ Tuần. Tôi thuộc về
Fourquare, hay Hội Thánh của Đức Chúa Trời, hoặc Danh Jêsus,”
hay—hay là bất cứ giáo hội nào còn lại. Không! Các bạn không
thể tham gia vào bất cứ giáo hội của họ.

187 Đức Chúa Trời kêu gọi bạn nhưmột cá nhân. Và chính bạn là
người phải làm cho thanh sạch, bởi vì, “Ngài đang lấymột dân từ
các dânNgoại, vì cớDanhNgài, CôDâu củaNgài, DânNgoại.”

188 Ê-xơ-tê đã tự làm sạch mình. Nàng thanh tẩy tâm hồn mình.
Đó là những gì nàng đã làm sạch. Đó là điều mà hội thánh cần:
tẩy sạch tấm lòng.

“Làm thế nào anh làm sạch lòngmình, AnhBranham?”

189 “‘Được rửa sạch bằng nước của Lời,’ qua Huyết của Chúa
Jêsus Christ.”

190 Kinh Thánh nói rằng phụ nữ hành động theo cách đó là sai,
và vì đàn ông để họ làm điều đó. Đó là do cả hai. Một người đàn
ông mà để cho người đàn bà của mình đi ra phố với sự lõa lồ
như thế, với bộ quần áo như thế, tôi không mấy tôn trọng anh
ấy dù là một người đàn ông. Anh ấy là một con rối. Đúng thế. Cô
ấy sử dụng anh ta như một cái giẻ rửa bát. Xấu hổ cho các anh.
Các anh nên là những người đàn ông.

191 Và một mục sư để hội thánh mình chấp nhận những điều
như vậy, mà không có thổi hắc ín từ điều đó ra khỏi bục giảng.
Người đó hèn nhát. Những gì chúng ta cần là những người đàn
ông, Phúc âm, không phải với những bao tay bằng cao su, nhưng
với quyền năng và sự bày tỏ của Đức Thánh Linh, với Lời. Kinh
Thánh nói những điều này là sai. Mọi người làm theo cách đó,
hành động theo cách đó là sai. Nó phải được rao giảng, và được
sống, và ở khắp mọi nơi. Hoặc, hội thánh cần một sự thanh lọc,
một sự dọn sạch.
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192 Ê-xơ-tê thanh tẩy lòng mình trước mặt Đức Chúa Trời, bước
lên vớimột linhnhumì và khiêmnhường;Hội thánh sẽ là CôDâu
của Đấng Christ. Bây giờ, nên nhớ, Ê-xơ-tê đã khước từ những
hương liệu thế gian. Nàng nhận Thánh Linh vào lòng và đi ra
mắt vua.

193 Và phụ nữ ngày nay, giáo hội nghĩ sẽ nhận họ vào vì nó có số
lượng nhiều hơn, nó sẽ là một đám đông ănmặc đẹp nhất, nó có
tổ chức lớn nhất, nhà thờ lớn nhất trong thành phố, và những
việc giống như thế, các bạn sẽ bỏ lỡ cách xa nó một triệu dặm
nếu các bạn phụ thuộc vào điều đó.

194 Đó là một thần linh êm dịu, tử tế, tôn kính đối với Lời Đức
Chúa Trời, “được rửa sạch bằng nước của Lời,” và Lời ở trong
bạn. Đó là sự rửa sạch. A-men. Hội thánh cần được rửa sạch,
một sự rửa sạch trọn vẹn bằng Phúc âm. Đúng thế. Không chỉ
thanh tẩy một phần, mà là một sự thanh tẩy bằng một Phúc âm
trọn vẹn tẩy sạch hết, “những con người được làmnênmới trong
Chúa Cứu Thế Jêsus.”

195 Cô Dâu của Chúa Jêsus không phải là Cô Dâu bẩn thỉu. Ngài
khôngmuốn Cô Dâu của Ngài, dơ dáy.

196 Một phụ nữ đến để kết hôn, và nàng trông giống như từ
chuồng heo bước ra đó; một người đàn ông có chút lòng tự
trọng sẽ không cưới nàng. Người đó sẽ bắt nàng tự làm sạch
chính mình.

197 Và khi hội thánh của Đấng Christ đến để cưới, suy nghĩ nó sẽ
là Cô Dâu, với mọi thứ thế gian đính trênmình, Cô Dâu của Đấng
Christ sẽ không giống như thế. Không, thưa quý vị.

Tôi phải đi nhanh.

198 Hội thánh của Đấng Christ, thuộc về Đức Chúa Jêsus Christ,
Hội thánh đó, cũng không phải là một Hội thánh rách rưới, cũng
không phải với nhữngmiếng giẻ rách tả tơi của các giáo phái. Nó
không phải là một thuộc viên của giáo phái lớn nào đó. Nó phải
được tẩy sạch bằng Huyết, được mua chuộc bằng Huyết. Đừng
nói chúng tôi thuộc về giáo phái lớn nhất, tổ chức lớn nhất, hay
điều nầy, điều kia, hay điều nọ. Nó phải được trong sạch, được
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thánh hóa, thánh khiết, không tì không vết, bởi Huyết của—của
Đấng Cứu Chuộc nó, Chúa Jêsus Christ.
199 Giống như Ê-xơ-tê, Người ẩn giấu trong lòng, Người ẩn giấu
đó, sự nhu mì và mềm mại của Thánh Linh của Đức Chúa Trời,
trong lòng con người; không phải vinh quang và giai cấp của
thế gian.
200 Tôi luôn luôn nói thế gian tỏa sáng; Phúc âm chiếu sáng rực
rỡ. Ồ, điều đó cách xa nhau một triệu dặm. Hollywood chiếu
sáng; Hội thánh của Đấng Christ tỏa sáng rực rỡ bằng tình yêu
thương, và sựmềmmại và êmdịu, nhân từ. Đúng thế.
201 Ê-xơ-tê không muốn trang điểm cho chính mình bằng tất cả
những hương liệu hiện đại của thế gian. Điều đó chắc hẳn không
giống như vợ củamột vị vua.
202 Còn chúng ta, đangmuốn giống như thế gian, và liệu sẽ giống
nhưVợ củamộtNgười Thánh khiết không? Chúng tôi, với tư cách
là Hội thánh của Đức Chúa Trời hằng sống, trang điểm chomình
bằng những thứ của thế gian, và rồi trông giống như Vợ củamột
Người Thánh khiết sao?Điều đó trông có tự nhiên không?
203 Nếu các bạn nhìn thấymột người đàn ông ngày nay,mà được
cho là một người đàn ông thánh thiện; vợ anh ấy xuống đây,
giống như đệ nhất phu nhân, một trong những kiểu tóc to lớn
đó như thế nầy; và bên nầy màu đỏ, và phía bên kia màu xanh
lá cây, và—và trông giống như chị ta đã bị bàn chải sơn đập vào
miệng; cùng tất cả các thứ như thế, đi bộ xuống phố, trong bộ
quần áo bó sát vào da như thế; và những đôi giày gót rất cao,
uốn lượndọc theo conphố; vànói, “Đó là vợ củamột người thánh
khiết à”? Tôi không kể chuyện cười. Tôi chỉ đưa ra tuyên bố.
204 Tôi đã đến một trong những hoạt động Ngũ Tuần lớn của
chúng ta, cách đây không lâu. Tôi đã dựng một cái lều. Và mục
sư nói với tôi, nói, “Vợ tôi là người chơi đàn organ.”

Tôi nói, “Tốt đấy, thưa anh.”

“Anh có phiền khi cô ấy chơi đàn không?”

Tôi nói, “Không. Không, thưa anh. Chắc chắn không.”
205 Và anh ấy đã đi đến người quản lý. Người quản lý nói, Anh
Baxter, nói, “Điều đó được lắm.”
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206 Anh ấy nói, “Anh Branham, đi qua đây. Tôi muốn anh gặp vợ
tôi.” Và tôi đã đi qua đó.

207 Xin tha thứ cho tôi. Hiểu không? Tôi không đang cố, đưa
ra một—một nhận xét. Tôi đang cố gắng đưa một sự thật.
Hiểu không?

208 Và người phụ nữ đã có một trong những cách làm móng tay
này ở đây. Tôi không biết. Thứ đó, các bạn biết đấy, tất cả đã được
vẽ lên, và tôi chưa bao giờ thấy như vậy trong đời; và một chiếc
váy mà xuống ở đây, không có lưng, và hầu như không có gì bên
trong nó. Và tôi—tôi chưa bao giờ nhìn thấy một cảnh như vậy
trong đời tôi. Và bà ta đã đeo bông tai to tướng dài xuống như
thế nầy, và rất nhiều thứ trên người.

209 Và tôi nhìn quanh. Tôi nghĩ, “Ôi, chao!” Tôi là người Báp-tít,
và tôi biết rõ hơn điều đó. Tôi nhìn lại lần nữa. Tôi nói…

210 Này, xin vui lòng, đây không phải là chuyện đùa. Nhưng tôi
phải nói điều đó với anh em ấy, và tôi hi vọng nó đã giúp đỡ ông
ấy. Không nói nó khác đi; nếu thế, thì tôi là một kẻ đạo đức giả,
đấy, cần được thanh tẩy, chính tôi.

Tôi nói, “Thưa ông, ông nói vợ ông làmột thánhđồ à?”

Nói, “Ồ, vâng.”

211 Tôi nói, “Bà ấy trông giống như một con ma, đối với tôi.” Tôi
nói, “Tôi—tôi chưa bao giờ thấy cảnh như vậy trong đời, như vợ
của một mục sư. Đó trông không giống như vợ của một người
thánh khiết.”

212 Và hội thánh của Đức Chúa Trời hằng sống cũng vậy, dựa
vào thời trang, những bữa tiệc trà, và trò lừa đảo, và chơi đánh
bài, và khiêu vũ, và giao lưu, trang điểm cho mình như vậy, với
thế gian, mà nói trông giống nhưmột Cô Dâu của Đức Chúa Trời
Thánh Khiết. Khi mà cô ta hút thuốc, và khiêu vũ, và tiệc tùng,
và những bữa ăn súp tối, và uống cocktail, và tất cả giống như
thế, và nói rằng họ là Cô Dâu của Đấng Christ sao? Trông không
giống như Vợ của một Người Thánh khiết, đối với tôi. Không,
thưa quý vị. Ngài sẽ không chọn một người như vậy. Ngài sẽ tìm
một người nữ đứng đắn, trông giống như những gì Ngài đang



40 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

cố gắng đại diện. Tôi tin điều đó đúng. Điều đó có thể làm tổn
thương một chút.
213 Ngườimẹ giàmiền nam của tôi đã chết. Khi tôi còn bé, chúng
tôi thường có…Không có gì để ăn, hầu như, chúng tôi đã dùng
đậu đen và bánh ngô. Tôi không biết các bạn có biết chúng là gì
hay không. Vì vậy, chúng tôi đã không…Bà đã không có chút mỡ
nào trong suốt cả năm, và hầu như chúng tôi phải lấy một cái
chảo lớn cũ như thế, và cho miếng da vào đó. Chúng tôi sẽ đến
nơi họ cắt nhữngmiếng thịt, hay những người bán thịt sẽ cắt thịt
ra và cho chúng tôi miếng da. Và chúng tôi có thể rán nó ra, để
lấy mỡ, và đổ lên trên đó.
214 Mỗi tối thứ Bảy, mẹ nói rằng chúng tôi cầnmột liều dầu thầu
dầu. Và tôi—tôi thậm chí không thể chịu đựng được thứ đó. Và
tôi phải uống nó. Tôi đến với bà, bịt mũi như thế nầy. Tôi nói,
“Mẹ ơi, con—con thật không thể uống nó.” Tôi nói, “Nó làm con
phát ốm.”

Bà nói, “Nếu nó không làm con phát ốm, thì nó không ích gì
cho con.”
215 Tôi nghĩ đó là cách rao giảng Phúc âm. Nếu nó không khuấy
động các bạn chút xíu, khiến cho các bạn…cảm thấy bắt đầu có
sự ham thích thiêng liêng đúng đắn, làm các bạn đau ốm một
chút, để xem xét chính mình với Kinh Thánh: xem thử sự cám
dỗ xưa đó, và tính ích kỷ, không tin kính, sự yêu thích thế gian,
truyền hình, và những việc của ban đêm; và để lại nhà thờ trống
vắng, và các băng ghế trống. Khi mà, lẽ ra bạn nên ở ngoài đó
giống như Chúa Jêsus, bạn có Thánh Linh của Ngài trong bạn,
cố gắng lôi kéo mọi người trong nước đến hội thánh của bạn, để
tiếp nhận Đấng Christ. Và chúng ta tự xưng mình là Cô Dâu của
Đấng Christ à? Ôi, thật tội nghiệp, thưa bạn!
216 Giờ đã đến. “Cô Dâu của Ngài đã sửa soạn chính Nàng rồi.”
Ồ! “Đã sửa soạn chính Nàng rồi.” Nàng để qua một bên hết thảy
những điều nầy. Nên nhớ, Ê-xơ-tê được chọn, và những người
khác đã bị từ chối. Và chỉ những người được tái sinh, mà có được
Thánh Linh của Đức Chúa Trời, mới là Người Được Chọn vào
Ngày đó, để đội mão triều thiên vinh hiển trên đầu Nàng. Và
những người khác sẽ bị từ chối.
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217 Xin để tôi kể cho các bạn nghe một chút chuyện đã xảy ra.
Tôi—tôi, tôi là một nhà truyền giáo, như các bạn biết, làm công
việc truyền giáo, công việc truyền giáo, khoảng bảy lần ở nước
ngoài, trên khắp thế giới. Ở đây, cách đây không lâu, ở thành phố
Rô-ma, Rô-ma là một thành phố tuyệt vời cho nghệ thuật. Và họ
có một trường nghệ thuật ở đó, và một số thanh niên người Mỹ
của chúng ta đi qua đó hàng năm, để nhận khóa đào tạo nghệ
thuật một hay hai năm, để học vẽ tranh. Có một nhóm người Mỹ
còn trẻ đã qua đây cách đây vài năm, như câu chuyện tôi đã kể.
Và khi họ đến đó, họ chỉ hành động cuồng dại. Khi họ ở Rô-ma,
họ làm như Rô-ma: đi ra và uống rượu, và tự cởi bỏ áo quần,
cùngmọi thứ khác, cả trai lẫn gái.

218 Và có một trường học nào đó. Và trong trường này, nhóm—
nhóm người Mỹ nầy đã đi qua. Và mỗi người trong số họ, gần
như, đã làm điều tương tự. Nhưng một cô gái nhỏ nào đó, cô ấy
sẽ không chịu đựng được điều đó, chút nào. Cô ấy ở trong nhà.
Vào banđêmcô ấy đọc sách trong khi họ ra ngoài uống rượu. Ban
ngày, cô làm việc, học tập. Chà, cô ấy là trò cười của cả trường.
Và cô ấy giữ mình như một quý cô, cư xử như một quý cô. Mặc
dù có những chàng trai trẻ người Rô-ma vàmọi thứ xung quanh,
cố gắng mời cô ấy đi chơi, cô ấy đã từ chối. Không, thưa quý vị.
Cô ấy ở lại với các bài học của mình, học vẽ, và đúng hơn là, để
vẽ. Và cô ấy ở lại với nó.

219 Cuối cùng, người bảo vệ lớn tuổi ở nơi đó cứ theo dõi cô, thấy
cô khác biệt rất nhiều, mặc dầu ông ta là người Công giáo Rô-ma,
cứ trông chừng cô, cách cô đã cư xử như thế nào. Một buổi tối,
cô gái trẻ đó, ở trong bãi đất nơi có xưởng—xưởng vẽ, ồ, hay là
chỗ họ có trường học, cô ấy bước ra khỏi khuôn viên trường, và
đi lên đỉnh đồi, và mặt trời đang lặn. Và cô ấy đang đứng ở đó,
với khuônmặt xinh đẹp, sạch sẽ, vàmái tóc xõa xuống, nhìn qua
con đường đó về phía mặt trời lặn.

220 Người bảo vệ già ấy đang cào cỏ trong sân. Ông cứ dõi mắt
theo cô gái, khi ông cào. Điều gì đó cứ nói với ông, “Hãy đi, nói
chuyện với cô ấy.” Vì thế ông đặt cái cuốc xuống, cỡi cái mũ rộng
vành cũ kỹ ra, bước lên chỗ cô gái trẻ ấy. Ông hắng giọng. Cô
quay lại. Ông nói, “Xin lỗi, thưa cô.”
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Cô nói, “Vâng, thưa ông. Tất nhiên rồi.”
221 Và ông để ý cô đang khóc. Tất cả những ngưới khác đều đi ra
ngoài trong cuộc vui lớn đêm đó. Ông nói, “Thưa cô, tôi hi vọng
cô hiểu đúng đắn, điều tôi sắp nói với cô.” Nói, “Cô đã ở đây cho
đến giờ đã trên hai năm. Và tôi để ý nhóm người đi với cô, họ
liên tục đi đến những chỗ tiệc tùng, và luôn đến vào ban đêm,
say xỉn, và cởi trần, và mọi thứ. Nhưng tôi nhận thấy rằng cô
không tham dự những bữa tiệc như vậy.” Và nói, “Tôi—tôi để ý,
dường như, cô luôn nhìn về hướng biển. Vào buổi chiều tối, cô
bước lên đây, và đứng ở đây mỗi chiều tối, và nhìn xemmặt trời
lặn.” Và nói, “Điều gì, điều gì khiến vậy?” Nói, “Tôi là một ông
già. Và tôi—tôi tò mò muốn biết điều gì gây ra sự khác biệt này
giữa cô và những người khác.”
222 Cô gái nói, “Vâng, thưa ông.” Cô nói, “Thưa ông, tôi đang nhìn
hướng về nhà khimặt trời đang lặn.” Cô ấy nói, “Bên kia,mặt trời
đó nơi xa kia là quê hương tôi.” Và cô nói, “Trong xứ đó có một
bang nào đó. Và trong bang đó cómột thành phố nào đó. Và trong
thành phố nào đó là một ngôi nhà nào đó. Và trong ngôi nhà đó
là một chàng trai nào đó.” Nói, “Anh ấy, cũng là một nghệ sĩ. Khi
tôi ra đi, để đến đây, tôi đã hứa với anh tình yêu của tôi với anh
ấy. Chúng tôi đã đính hôn với nhau.”
223 Và cô nói, “Cho dù những người còn lại đó họ làm chuyện gì
đi nữa, điều đó chẳng quan trọng với tôi.” Cô nói, “Tôi đã hứa sẽ
sống chân chính và đúng đắn.” Và cô nói, “Tôi đang mong muốn
cái ngày khi tôi cảm thấymình đang ở trên đỉnh của đôi cánh của
chiếc máy bay lớn đó mà sẽ đưa tôi qua biển và đưa tôi xuống
sân bay nơi anh ấy sẽ gặp tôi. Anh ấy đang xây một ngôi nhà, và
chúng tôi sẽ sống với nhau trong xứ đó.”
224 Và nói, “Đó là lý do tôi hành động theo cách tôi làm. Tôi sống
đúng với lời hứa mà tôi đã làm với chàng trai ấy. Và anh ấy sống
đúng với lời hứamà anh ấy dành cho tôi.” Nói, “Tôi thỉnh thoảng
nhận được tin từ anh ấy, và tôi viết thư cho anh ấy, và,” nói, “trao
đổi thư từ với nhau. Chúng tôi vẫn giữ lời nguyện ước, chờ đợi
ngày chúng tôi gặp nhau.”
225 Ồ, thật tốt biết bao chomột Cơ-đốc nhân chân thật, thoát khỏi
những việc của thế gian. Vàngàynàođó, các bạn trò chuyện về đi
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vào cảng, trên đôi cánh Chim Câu! Ngài đến để đón một Cô Dâu,
một người không khờ dại với thế gian hay những việc của thế
gian. Nàng được rửa sạch trong Huyết Chiên Con. Nàng đã thề
tình yêu của Nàng—của Nàng chỉ dành cho Chàng mà thôi. Tình
yêu của thế gian đã biến mất và chết đối với Nàng. “Lễ cưới của
ChiênConđãđến, và CôDâu củaNgài đã sửa soạn chínhNàng.”

Chúng ta hãy nghĩ về điều đó trong khi chúng ta cúi đầu
một lát.

226 Một ngày nào đó, khi tôi nhìn về phía mặt trời lặn, Tôi cũng
vậy, ba mươi mốt năm trước, đã hứa với Đấng mà tôi yêu, tất cả
tình yêu của tôi dành cho Ngài. Tôi luôn cố gắng nắm giữ Ngài
và Lời Ngài, bất cứ nơi nào tôi đến. Tôi biết có nhiều người khác
đang ngồi ở đây, giống như thế, chờ đợi ngày con tàu cũ của Si-ôn
sẽ cập cảng, đón lấy linh hồn của chúng ta và đưa chúng ta vào
sự Hiện diện của Ngài, Đấngmà chúng ta yêumến và đã cam kết
với tình yêu của chúng ta.

227 Có thể có một số người ở đây tối nay, những người mà chưa
bao giờ thực hiện cam kết đó. Có lẽ một số người đã hứa nguyện
và thất hứa. Nếu bạn ở trong tình trạng đó tối nay, thưa bạn, tại
sao bạn không trở lại tối nay và làm mới lại cam kết của mình?
Nếu bạn chưa, hãy làm đi. Tại sao bạn không đến và làm điều đó
tối nay? Nói, “Lạy Chúa Jêsus, con yêumếnNgài.”

228 Hãynhớ rằng, nếu bạnđã thực hiện camkết củamình và vẫn
còn hòa nhập với những thứ của thế gian, Chúa Jêsus sẽ không có
một cô dâu như thế. Ngài không muốn có người nào phạm tội tà
dâm. Hết thảy tình yêu của các bạn phải dành cho Ngài. Và nếu
bạn yêu những thứ của thế gian, và thời trang của thế gian này,
hơnbạn yêuChúa, thì bạn đã không làmchomình sẵn sàng.

229 Người đó có ở đây tối nay không, trong lúc chúng ta cúi đầu,
mời bạn giơ tay lên, nói, “Anh Branham, xin cầu nguyện cho tôi.
Tôi thật muốn là cách ấy. Tôi—tôi muốn làmột phần của Cô Dâu.
Và tôi biết mình đang làm những việc mà tôi không nên làm.
Xin cầu nguyện cho tôi”? Xin Chúa ban phước cho chị, người chị
Ấn Độ của tôi. Xin Chúa ban phước cho chị, chị ơi. Và anh, anh
trai của tôi. Và anh, anh ơi. Còn ai khác? Hãy giơ tay lên, nói,
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“Xin cầu nguyện cho tôi, Anh Branham. Tôi—tôi—tôi—tôi biết
tôi không đúng.”
230 Bây giờ hãy trung thực với chínhmình. Nhìn lại đời sống của
bạn. Bạn phải nhìn lại trước khi bạn có thể tiến lên phía trước.
Hãy nhìn những gì bạn đã có được. Hãy xem linh mà bạn có đã
khiến bạn làm gì. Nếu các bạn không…Nếu bạn xưng nhậnmình
là Cơ-đốc nhân, mà vẫn hòa nhập với những việc của thế gian,
anh, chị em ơi, anh chị em bị mù biết bao nếu anh chị em không
thấy mình sai?
231 Ngày nọ có người nói, nói, “Anh Branham, anh nên rời
bỏ những người như thế.” Nói, “Những người gọi anh là nhà
tiên tri.”

Tôi nói, “Tôi không phải làmột nhà tiên tri.”
232 Nói, “Nhưngmọi người nghĩ rằng anh là. Anh nên dạy những
người phụ nữ này. Thay vì bảo họ để tóc dài, mặc quần áo phù
hợp và những điều như thế, anh nên nói với họ làm thế nào để
có được những điều thuộc linh.”
233 Tôi nói, “Làm sao tôi có thể dạy họ môn đại số, khi họ không
biết chữ ABC, lớp mẫu giáo? Thậm chí không có phép lịch sự
thông thườngđể làmsạchbản thân, để xưng là, ‘CôDâu củaĐấng
Christ’!” Tôi không nói mỉa mai điều đó. Tôi đang nói điều đó
trong tình yêu tin kính.
234 Như tôi đã nói sáng nay, nếu tôi thấy các bạn đi xuống sông
trongmột chiếc thuyền, và thấy các bạn đụng vào thác nước, mà
con thuyền đó sẽ không chịu nổi, tôi la lên với các bạn và la lớn
với các bạn, tôi không cố xúc phạm các bạn. Tôi yêu các bạn. Bởi
vì, nếu không, sự sống của các bạn sẽ bị hưmất.
235 Có ai khác không, hãy giơ tay lên trước khi chúng ta cầu
nguyện? Tôi thấy anh, phía sau đó. Đức Chúa Trời ban phước cho
anh, và anh, anh. Anh embiết cuộc sống củamình cho thấymình
sai. Bạn vẫn yêu thế gian hơn Chúa, thế thì có điều gì đó không
ổn ở đâu đó. Nhìn xem mình kìa. Bên ngoài những căn phòng ở
ngoài đó, hãy đưa tay các bạn lên, nói, “Xin cầu nguyện cho tôi,
Anh Branham.” Xin Chúa ban phước cho anh. Chúa…Đúng rồi.
Thành thật với lòng tốt, tôi—tôi ngưỡngmộ sự chân thành.
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236 Đó là nan đề với giáo hội Ngũ Tuần ngày nay. Chúng ta không
có sự chân thành thực thụ chúng ta thường có trước đây. Chúng
ta không có sự dạn dĩ để—để đến và nói điều đó, thừa nhận
chúng ta sai trật. Ma quỷ đã thật sự nắm giữ như vậy về hội
thánh cho đến khi nó chỉ đang dầm trong đống bùn thế gian.
Đừng làm điều đó.
237 Đời sống của các bạn chứng thực các bạn không có những gì
các bạn đang nói mình có. Thế thì tại sao không thú nhận điều
đó? “Người nào xưng nhận tội lỗi mình sẽ được tha thứ: ai che
giấu tội lỗimình sẽ không được thịnh vượng.” Anh emkhông thể
che giấu nó. Đức Chúa Trời biếtmọi sự về nó. Và nếu anh em thấy
và biết rằng anh emđang sống không đúng, thì tại sao không thú
nhận điều đó, và nói ra để cho nó được thanh sạch?
238 “Tội lỗi một số người đi phía trước họ; một số đi theo sau.”
Hãy để tôi đi trước tội lỗi. Hãy để tôi nói hết thảy tội lỗi của tôi
ngay bây giờ. Hãy để Đức Chúa Trời làm cho đúng. Đó là những
gì chúng ta nên làm.
239 Đã có khoảng sáu hoặc tám bàn tay giơ lên. Chắc chắn có
nhiều hơn thế trong nhà thờ nhỏ này, tối nay, khoảng một trăm
hoặc hai- trăm người ở đây, hoặc có thể là một trăm năm mươi
người. Xin Chúa ban phước cho anh, chàng trai trẻ. Bây giờ, xin
Chúa ban phước cho bà. Xin Chúa ban phước cho chị, chị ơi.
Đúng thế. Chúa ban phước cho con, con trai. Tốt lắm.
240 [Băng trống—Bt.]…-phụ nữ ngũ tuần thường không cắt tóc
họ, nhưng họ làm điều đó ngày nay. Điều gì đã xảy ra? Họ đã
từng không làm…trang—trang điểm. Mẹ của các chị thì không,
nếu bà là người ngũ tuần. Chuyện gì đã xảy ra ngày nay? Bởi
vì họ đắm chìm trong những thứ của thế gian. Và thế gian nhìn
vào chúng ta. Chúng ta tuyên bố là một Hội thánh thánh khiết.
Chuyện gì vậy? Chúng ta không giống Cô Dâu của Đấng Christ.
Còn đàn ông các anh ở ngoài đó, thì cũng như vậy. Anh em ơi,
thật xấu hổ cho anh em.
241 Lạy Cha trên Trời, khi con nhìn ra đó, và có sự kêu gọi tin
nhận trong cách như vậy, quở trách, phá đổ, dường như thật
khắc nghiệt. Nhưng bên trong của con đang chảy máu, khi con
biết chúng con đang đến gần sự cuối cùng. Những chiếc thuyền
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nhỏ này sẽ vỡ ra,một trong những ngày này. Cái chết sẽ tấn công,
và các cuộc đấu tranh. Và đã bao nhiêu lần con được gọi đến bên
cạnh họ, và nghe họ nói, “Ồ, Anh Branham, ước gì tôi có thể chỉ
bắt đầu lại từ đầu.” Thế thì, trong khi những người này có thể,
Chúa ôi, xin để họ làm cho nó đúng!
242 Con đang cố gắng hết sức. Lạy Chúa, xin Đức Thánh Linh
bày tỏ điều đó cho dân sự, mà con chỉ đang cố gắng giúp đỡ họ,
chứ không trách mắng họ. Nhưng, như Phao-lô xưa, đã nói! Lạy
Chúa, con không muốn họ bị tổn thương, nhưng con muốn làm
họ đau đớn đủ để họ sẽ thấymình sai trái ở đâu.
243 Con cầu nguyện rằng Ngài sẽ nhậm lời, tối nay, những người
này, đang giơ tay lên, với—với thậm chí đủ tôn kính để—để nhận
ra, trước Đức Chúa Trời, rằng họ đã sai, và họ muốn sống đúng.
“Hãy tìm, và các ngươi sẽ gặp. Hãy gõ cửa, sẽ được mở cho.”
Nhưng nếu anh em không hề gõ, làm sao Ngài sẽ mở ra? Anh em
không bao giờ tìm kiếm, làm sao anh em sẽ tìm thấy?
244 Xin để Đức Thánh Linh, Chúa ôi, đem những người này đến
sự đầu phục hoàn toàn với Đức Chúa Trời, tối nay. Xin Cha vĩ
đại của Đức Chúa Jêsus Christ chúng con thánh hóa họ, linh hồn,
thân thể, và thần linh, và đặt họ vào Thân thể củaĐức Chúa Jêsus
Christ. “Vì lễ cưới của Chiên Con đã gần rồi, và Cô Dâu Ngài đã
sửa soạn chính Nàng.” Ôi Chúa, cầu xin đây là đêm chuẩn bị, vì
ngày mai có lẽ là ngày chúng con gặp Ngài. Chúng con không
biết giờ nào chúng con sẽ được gọi đến gặp Ngài. Xin nhậm lời,
Chúa ôi.
245 Bây giờ trong khi tôi đang cầu nguyện, và các bạn đã cúi đầu
xuống. Mỗi người trong số các bạn đã giơ tay, nếu bạn thực sự
chân thành với điều đó và bạn thực sự có ý đó, và bạn không
xấu hổ khi chomọi người biết rằng bạn đã sai! Bạn sẽ phải đứng
với họ ở đó tại sự Phán xét, dù sao đi nữa. Và Đức Chúa Trời
đã đặt sự nhận thức tội lỗi ở trên các bạn, để các bạn biết rằng
mình sai.
246 Cách đây không lâu ở đây, tôi đã giảng điều gì đó giống như
thế. Tôi đã nói chuyện với một cô gái trẻ đang đứng ở đó. Cô ấy
trông thật kinh khủng, con gái của một mục sư. Và cô ấy đã gặp
tôi bên ngoài nhà thờ, và giá như cô ấy không xỉ vả tôi! Cô ta nói,
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“Ông là đồ ngu dốt.” Một cô gái hỗn xược, đôi môi tô vẽ; tóc cắt
ngắn, bồng bềnh. Cô ấy nói, “Nếu tôi muốn có ai đó nói chuyện
với tôi về điều đó, tôi sẽ tìm người nào đó có ý thức.” Nói, “Ông
đừng bao giờ đến bục giảng của cha tôi và giảng một điều như
thế nữa.”
247 Tôi nói, “Cô muốn nói với tôi, cha cô, một thầy giảng Báp-tít
chân thật tốt đẹp hết sức như thế, mà sẽ không giảng chống lại
điều đó à?”

Cô ấy nói, “Ông ấy không thuê ông đến đây…”

Tôi nói, “Ông ấy không thuê tôi, gì cả. Tôi đượcmời đến.”

Cô ta nói, “Tôi sẽ khôngbao giờ tha thứ cho ông vì điều đó.”
248 Tôi nói, “Điều đó tùy cô. Tôi chỉ đi theo Phúc âm.” Những
bụi hoa hồng đang lay động ở đó trong cơn gió nhẹ. Người nữ
trẻ đẹp.
249 Ít lâu sau, khoảng một năm sau, tôi đi ngang qua thành phố.
Tôi thấy cũng cô gái trẻ ấy mặc váy ngắn, vừa đi xuống phố, vừa
hút thuốc. Tôi nghĩ, “Đó là vợ, hoặc, con gái của Anh A gì đó.” Tôi
băng qua đường, xem thử bắt kịp cô ấy không.
250 Cô ta ngước nhìn tôi, vừa hút thuốc, phì khói qua lỗ mũi.
Cô ta nói, “Chào, thầy giảng,” một giọng châm biếm với điều đó,
như thế.

Tôi nói, “Chà, chà!”

Cô ta nói, “Hítmột hơi đi. Hãy tỏ ra là người đàn ôngnào.”

Tôi nói, “Cô không tự xấu hổ à?”
251 Cô ta với tay lấy trong túi của mình, nói, “Thế thì hãy hút
một điếu.”
252 Tôi nói, “Thật xấu hổ cho cô. Hãy hổ thẹn, vì cô đưa cho đầy
tớ Đức Chúa Trời một điếu thuốc.”

Cô ấy nói, “Vậy thì ông hãy uống với tôimột chai đi.”

Tôi nói, “Xin đừng nói thế.”
253 Tôi nhìn cô ta. Tôi không khỏi khóc, bởi vì bố cô làmột người
tốt. Tôi nhìn cô. Tôi nghĩ, “Ồ, chao ôi! Cô ta nghĩ mình còn nhiều
thì giờ.”
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254 Tôi bắt đầu bước đi. Tôi không thể cầm được nước mắt. Tôi
bước đi. Cô ấy nói, “Đợi một chút.”

Tôi nói, “Gì thế, cô?”

255 Cô gái bước lại. Gần như là xấu hổ vì nói chuyện với cô trên
đường phố, giữa nhiều người qua lại. Cô bước đến. Cô nói, “Ông
biết những gì ông đã nói về tôi tối hômđó không?”

Tôi nói, “Tôi sẽ luôn nhớ.”

256 Nói, “Tôi muốn nói với ông, thầy giảng à, ông đã đúng.” Cô ấy
nói, “Tôi đã làm buồn Đức Thánh Linh lần vừa rồi.” Vậy thì, đây
là sự nhận xét của người nữ ấy về tôi, và tôi không bao giờ quên
nó, chừng nào tôi còn sống. Cô ấy nói, “Ngài đang giải quyết với
tôi tối hôm ấy. Nhưng,” nói, “khi tôi quay bỏ Ngài lúc đó, đó là sự
cuối cùng của tôi.” Nói, “Lòng tôi rất chai đá; tôi đã không quan
tâm đến Đức Chúa Trời, hội thánh, hay điều gì khác. Tôi chửi rủa
bố tôi, mỗi ngày.” Và cô ấy nói, “Tôi có thể thấy linh hồn của mẹ
tôi bị chiên trong địa ngục giống như cái bánh kếp, và cười nhạo
điều đó.” Điều đó làm buồn Đức Thánh Linh lần cuối. Hãy suy
nghĩ về điều đó.

257 Chúng ta hãy về Nhà trên đôi cánh Chim Câu. Chúng ta hãy
là Cô Dâu. Hãy đứng dậy khỏi chỗ ngồi của mình giờ nầy, nếu
các bạn sai. Hãy lên đây. Đứng đây trước bàn thờ và nói, “Tôi
đã sai. Anh Branham, tôi nóng tính. Hoặc, tôi—tôi—tôi đã sống
không tin kính. Tôi—tôi không nên làm những điều này mà tôi
làm. Anh Branham, tôi đã làm điều này, điều nọ, hay điều kia.
Tôi phạm tội nói dối. Tôi phạm tội ăn cắp. Tôi phạm tội gì đó.
Tôi đã không hầu việc Đức Chúa Trời cách tôi nên làm, và tự hổ
thẹn về chính mình, và tôi muốn đời sống tôi đúng đắn. Anh sẽ
cầu nguyện cho tôi ở đây tối nay chứ, Anh Branham?” Tôi sẽ vui
mừng làm điều đó.

258 Nếu Đức Chúa Trời nhậm lời cầu nguyện của tôi, để nghe
cho những người đau yếu, đui mù, và đau khổ, Ngài chắc chắn
sẽ nghemột lời cầu nguyện cho tội nhân. Các bạn không đến làm
một phần của CôDâu tối nay sao? Tôimời các bạn đến.
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259 Cảm ơn, người anh em tôi. Tôi ngưỡng mộ lòng can đảm đó,
mà sẽ bước ra và thúnhậnmình sai trái. Xin Chúabanphước cho
anh, người anh em. Đứng ngay ở đây.

260 Các bạnmuốnnói với tôi, các bạn có thể giơ tay lênmà không
có thật lòng về điều đó phải không? Điều gì đã xảy đến với dân
sự? Anh em ơi, việc gì vậy? Điều gì xảy ra với dân sự chúng ta
ngày nay? Anh em có thể giơ tay lên, rằng anh em sai trái, và rồi
sẽ không đến ư? Và biết rằng, “Kẻ biết làm điều lành, mà chẳng
làm, thì đó là điều ác.” Các bạn đến chứ?

Trong khi người chơi piano, nếu chị muốn, chị ơi, người chơi
đàn organ, hãy đàn dạomột bài hát ngắn.

261 Tôi đangmời các bạn. Tôimuốnhỏi các bạn. Bao nhiêu người
trong cử tọa này đã có mặt trong các buổi nhóm khi…Các bạn
biết tôi không phải là một thầy giảng. Tôi không được học hành
đến nơi chốn.

262 Xin Chúa ban phước cho cô, quý cô. Cầnmột cô gái chân thực
để làmđiều đó. Ca đoàn nhỏ này đang đến đây, phước cho chị. Đó
là sự can đảm thực sự. Tôi—tôi ngưỡng mộ cô gái nhỏ đó. Chúa
ban phước cho em, cô bé. Tôi có một bé gái ở nhà, trạc tuổi con,
bé Rebekah. Tôi đánh giá cao cô. Cô bé Ấn Độ? Chúa ban phước
cho em, cưng à, công chúa nhỏ này. Chúa ở cùng em, em yêu quý.
Em, em gái nhỏ, Chúa ở cùng em. Và với em, em gái.

263 Bây giờ, nhìn đây. Nếu các cô gái nhỏ như thế, các cô gái bé,
lương tâm dịu dàng; và tôi giảng một bài giảng mà cắt xé lương
tâm họ thành từng mảnh, và họ đến đây, biết rằng họ sai, đứng
lên đây trước cử tọa để xưng tội. Chắc chắn, chắc chắn những
phụ nữ lớn tuổi hơn, quý bà đến chứ? Hãy di chuyển lên phía
trên đây, đứng dọc theo ở đây.

Tôi mong gặp mặt Chúa;
Chữa lành vết đau thương, tâm hồn tan vỡ tôi.

Chúng ta hãy hát bài đó.

Duy nhờ cứu ân Ngài.

Cứu Chúa, Cứu Chúa,
Nguyện nghe…
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264 Chắc chắn các bạn đủ chân thành để cầu nguyện khiêm
nhường, “Lạy Chúa, xin gọi con, thử con, và xem con có gì sai
trật không.”

Xin đừng bỏ qua tôi.

Xin Chúa ban phước cho chị, chị thânmến.

265 Bao nhiêu người trong buổi nhómnầy đã đứng và thấy, trong
cử tọa, đàn bà, đàn ông, và tất cả, đến khi tôi đang đứng cầu
nguyện cho người bệnh, và Đức Thánh Linh nói cho họ biết mọi
điều, về tội lỗi và mọi điều của họ, và biết không? Bao nhiêu anh
chị em biết điều đó đúng? Không bao giờ sai. Đức Thánh Linh
đang nói với tôi, cũng Đức Thánh Linh đó, rằng có điều gì đó ở
đây tối nay đang làm buồn lòng Ngài. Bây giờ, đó là LỜI CHÚA
PHÁNVẬY. Bây giờ, tiếp nhận nó ở đây, hayỞ đó.

266 Tôi không phải là người dễ bị cảm xúc chi phối. Không, thưa
quý vị. Tôi biết chính xác mình đang đứng ở đâu, và tôi—tôi biết
Chúa. Đúng thế. Có rất nhiều người trong các bạn cần phải đứng
ngay tại đây nơi có những cô gái trẻ này. Bây giờ, bạn sẽ đến
chứ? Tôi đang mời bạn. Tôi sẽ không thuyết phục. Tôi chỉ nói
với bạn.

267 Người nào đó đã nói, “Tôi chưa bao giờ nghe một sự kêu gọi
tin nhận mà một mục sư quở trách cử tọa, trong những việc
như thế.”

268 Đó là cách nó phải được thực hiện. Bạn không nghĩ ra một
câu chuyện đau lòng nào đó, một người mẹ nào đó sắp chết hay
gì đó. Đó, đó là dưới sự cảm xúc. Điều các bạn tiến đến là Lời
Đức Chúa Trời. Các bạn đừng đến vì sự cảm xúc nào. Các bạn
đến tin rằng Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời, và các bạn ở trong
nhà phán xét của Chúa. Và các bạn đến, biện hộ trường hợp
của mình.

269 Chúa ban phước cho anh, anh, chị em của tôi. Muốn bắt tay
các bạn, nói rằng tôi đánh giá cao niềm tin trung thực của các
bạn. Cô gái nhỏ, tôi đánh giá cao cô. Xin Chúa ban phước cho cô.
XinNgài ban cho cô ThánhLinhdũng cảmđó. Xin banphước cho
anh, người anh em của tôi. Chúa ở cùng anh.
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270 Một lần nữa, rồi chúng ta sẽ kết thúc. Cũng có lẽ gần cho lần
cuối cùng. Hiểu không? Tôi không biết khi nào. Tôi hy vọng nó
không. Nhưng nó có thể. Hiểu không?

Cứu Chúa…
271 Hãy đến đây, chị của tôi. Tôi muốn bắt tay chị, cảm ơn chị.
Tôi đánh giá cao niềm tin đó. Đó là đức tin chân chính.
272 Hãy đến đây, người anh em của tôi. Tôimuốn bắt tay với anh,
ngay tại đây. Tôi đánh giá cao sự chân thành của anh. Xin Chúa
ban phước cho anh.
273 Đến đây. Xin Chúa ban phước cho anh. Tôi đánh giá cao sự
chân thành của anh, để đưa ra quan điểm cho…

…đừng bỏ qua tôi.

Cứu Chúa…
274 Điều gì? “Lễ cưới của Chiên Con đã đến, và Cô Dâu của Ngài
đã sẵn sàng.”

…tiếng kêu hèn mọn;
Trong lúc…
Xin hãy nhớ đến tôi. (Điều gì?)

Tôi chỉ tin cậy vào Ngài thôi,
Trông mong gặp mặt Chúa;
Chữa lành vết đau thương, tâm hồn tan vỡ tôi,
(nơi Lời cắt vào đó.)

Duy nhờ cứu ân Ngài.

Cứu Chúa, Cứu Chúa,
Nguyện nghe tiếng cầu tôi…
Lúc bao người được Ngài kêu gọi mừng vui,
Ô, xin hãy nhớ đến tôi.

275 Nên nhớ, Đức Thánh Linh là Đấng đã cắt vào lòng anh chị
em, và đến trên đây. Chỉ cần nghĩ về những nơi Ngài đã cắt, và
người đó sẽ không bao giờ sống như vậy. Họ sẽ luôn nhớ điều đó.
“Nếu lòng chúng ta không lên án chúng ta.” Nhưng khi anh em
đến với điều gì đó trong Lời Đức Chúa Trời, và anh em bỏ qua
điều đó, đó không phải Dòng dõi Áp-ra-ham. Áp-ra-ham giữ lời
hứa củaĐức Chúa Trời trong lòng, bất kể điều gì đến và đi.
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276 Tôi đánh giá cao tất cả những người đứng xung quanh bàn
thờ. Lời cầu nguyện của tôi cho các bạn, rằng Đức Chúa Trời sẽ
ban cho các bạn sự ao ước trong lòng các bạn tối nay, và làm cho
các bạn trở thành những người thánh thực sự.
277 Một số thanh niên này, đây là người Ấn Độ, Tây Ban Nha,
Mexico, tất cả đứng xung quanh, những người đã tuyên bố là
Cơ-đốc nhân, có lẽ, trong nhiều năm, nhưng thấy rằng điều đó
là sai. Họmuốn đúng. “Phước cho những người đói khát sự công
bình, vì họ sẽ được no đủ.” Bị lên án, sẵn sàng làm cho nó đúng
với Đức Chúa Trời, qua bàn thờ bốc lửa của sự phán xét của Đức
Chúa Trời.
278 Phải đối đầu với điều đó ở nơi nào đấy, các bạn ơi. Các bạn
phải đối đầu với nó nơi nào đó, vì thế hãy đối đầu với nó tại đây.
Đừng chờ cho đến buổi sáng. Các bạn có thể bị chết đêm nay
trongmột tai nạn trên đường về nhà.
279 Mới gần đây trong một buổi nhóm, tôi đã kêu gọi tin nhận,
và—và tôi đã gọi, giống nhưnó ở tậnOhio. Và đêmđó, tôi rời khỏi
tòa nhà, và đã đi khoảng mười lăm phút. Tôi nghe thấy ai đó hét
lên, ở bên đường. Tôi dừng lại, đi qua đó. Một chiếc xe đã bị tai
nạn, đâm vào một chiếc khác. Và một người phụ nữ ngồi đó, rất
lo lắng, bà ấy đã tháo chiếc nhẫn củamình ra, bà rất căng thẳng.
Bà đã bị giết chết. Và bà đang nói chuyện với con gái mình, trên
con đường, trong khi lái xe. Họ đã đem cô ấy ở đó, sẵn sàng đến
bệnh viện. Và cả hai ắt đã nên đến tin nhận. Và cô con gái nói,
“Mẹ ơi, lời cuối cùng mẹ nói với con trước khi chiếc xe đâm vào,
‘Tôi đã làm sai tối nay. Tôi biết tôi đã sai.’” Và ở đó đời sống của
cô đã được kêu gọi.

Ồ, bạn nói, “Điều đó sẽ không xảy ra với tôi.” Nó có thể.
Nó có thể.
280 Và chuyện gì sẽ xảy ra nếu Đức Thánh Linh không bao giờ
lên án bạn lần nữa và nói với bạn rằng bạn sai? Thế thì bạn sẽ
bước vào cõi Đời đời như thế. Và bạn biết đấy, với loại thần linh
ấy, bạn không thể làmđiều đó. Thưa quý vị, hãy nhìn lại cuộc đời
của mình, xem quý vị đã sống như thế nào. Và nhìn lại ở đó và
thấy đó là đời sống êm dịu, khiêm nhường của Đấng Christ, phù
hợp với tất cả Lời Ngài không. Nếu không, thì hãy đến làm đúng
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đi. Có…Tại sao—tại sao phải nhận lấy sự thay thế, trong khi bầu
trời đầy những ơn phước ngũ tuần thực sự mà sẽ thanh tẩy tâm
hồnbạn, làm thanhkhiết linhhồnbạn?Khôngđúng thế sao?
281 Bao nhiêumục sư truyền đạo cómặt ở đây tối nay? Tôimuốn
một số anh em bước lên đây với chúng tôi. Điều đó ổn chứ, thưa
anh em? Vâng. Hãy lên đây, mời anh em, chỉ một phút, thưa anh
em? Đúng thế.
282 Chúa Jêsus phán, “Ai nghe Lời Ta, và tin Đấng đã sai Ta, thì
có được Sự sống Đời đời; sẽ không đến sự đoán phạt, nhưng vượt
khỏi sự chết mà đến Sự sống.” Thánh Giăng chương 6, “Và Ta sẽ
làmchongười đó sống lại nơi ngày sau rốt,”một sự sống lại.
283 Hỡi dân sự, chúng ta phải giữ vững điều đó. Chúng ta phải
làmđiềuđó. Nóhoàn toànphải được thực hiện. Vì thế…Đókhông
phải là cảm xúc. Những cảm xúc đi với nó, dĩ nhiên. Đúng thế.
Nhưng sự việc của nó là, làmột tấm lòng hiến dâng.
284 Chỉ nhận lấy Lời Đức Chúa Trời, và nói, “Chúa ôi, con đã làm
sai. Con rất tiếc con đã làm điều đó. Ngài biết lòng con. Con đã
làm sai. Ngay ở đây trên mảnh đất nầy, con xưng nhận sự sai
lầm mình. Và từ đêm nay, từ nay trở đi, con hứa với Ngài. Con
là một phần của Cô Dâu. Con sẽ không bao giờ làm điều đó nữa;
không bao giờ để mất bình tĩnh lần nữa. Con sẽ—con sẽ hành
động như một quý bà. Con sẽ hành động như một quý ông. Con
sẽ làm những điều mà Kinh Thánh dạy. Con sẽ nhận Ngài ngay
bây giờ ở LờiNgài.” Thế thì các bạnđangnhậnđược ởđâuđó.
285 Anh em tin điều đó không, hỡi những thầy giảng Phúc âm?
Điều đó là Lẽ thật chứ? Đúng thế.
286 Bây giờ, chúng ta hãy cúi đầu cầu nguyện giờ này, chỉ mỗi
người trong các bạn, theo cách riêng củamình.
287 Hãynhớ, ngay bên cạnhbạn làĐấng Christ. Trướcmặt bạn, ở
đây trên bàn thờ, các Cơ-đốc nhân đang đứng cầu nguyện. Đằng
sau các bạn; cácmục sư Phúc âm đang cầu nguyện. Bây giờ, điều
đó đặt các bạn vàomột bầu không khí cầu nguyện.
288 Bây giờ, sự xưng tội của các bạn, trong lòng các bạn, theo
cách riêng của các bạn: “Lạy Chúa, con sai rồi. Con xin lỗi, Chúa
ôi, con đã làm những điều này. Bây giờ con thú nhận tội lỗi của
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mình. Con tin vào Ngài. Con tin nhận Chúa giờ nầy. Con muốn là
một phần của CôDâu. Con cầu xin nhơnDanhChúa Jêsus.”

Bây giờ, hãy giữ sự xưng nhận của bạn trong lòng bạn bây
giờ. Bây giờ tôi sẽ cầu nguyện cho các bạn.

289 Kính lạy Cha Thiên Thượng, thỉnh thoảng con đau lòng biết
bao khi ngước nhìn dân sự là những người yêumến con, và xem
cách Ngài lấy Lời và đặt Nó ra đó. Nó thật sự cắt vào cốt tủy bên
trong xương, nhưng rồi Cha đến ngay bên để chứng thực nó là
Lẽ thật. Điều đó là Lẽ thật.

290 Đây là những người đàn ông và phụ nữ, thậm chí cả những
cô gái trẻ, những cô bé đứng đây cúi đầu, nước mắt lưng tròng,
ngay ngã rẽ cuộc đời. Con nghĩ họ có thể cuốn theo chiều hướng
đó, ở dưới đó trong nhạc kích động, uốn éo, bị ma quỷ chiếm
hữu, lũ ma quỷ áp bức. Họ đây, họ đang đừng đây tối nay với
tấm lòng cúi xuống, muốn có điều gì đó mà họ có thể đặt tay lên,
để nói, “Lạy Chúa là Đức Chúa Trời, xin tẩy sạchmọi việc của thế
gian ra khỏi con.”

291 Đây là những ông, bà trung niên, những cô, cậu trẻ tuổi, hết
thảy đang đứng với nhau. Họ đang xưng nhận họ sai. Ngài đã
phán với lòng họ; họ chưa bao giờ được ở đây. Điều đó cho thấy
rằng họ thậm chí không thể đứng dậy khỏi ghế của mình, mà
không có sự quyết định rồi. Thánh Linh của Đức Chúa Trời ở
chung quanh họ, và—và phán, “Ngươi sai rồi.”

Và đời sống ngắn ngủi của họ nói, “Chúa ôi, thế thì con cần
có Ngài.”

Cònma quỷ nói, “Ngồi im.”

292 Nhưng Thánh Linh của Đức Chúa Trời phán, “Đứng lên.” Và
họđãbước đi trong sự vâng lời, và đangđứng tại bàn thờởđây.

293 Bây giờ, như con đã trích dẫn với Ngài Lời Ngài, “Kẻ nào đến
với Ta, Ta sẽ không bỏ ra ngoài đâu. Dầu tội các ngươi như hồng
điều, sẽ trở nên trắng như tuyết; dầu đỏ như son, sẽ trở nên trắng
như lông chiên. Hãy đến, mua rượu và dầu của Ta. Ân điển Ta
đầy đủ. Kẻ nào nghe Lời Ta, và tin Đấng đã sai Ta, thì được Sự
Sống đời đời; và sẽ không đến trong Sự Phán Xét, nhưng đã vượt
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qua sự chết mà đến Sự Sống. Và bây giờ lễ cưới của Chiên Con đã
đến, và Cô Dâu đã sẵn sàng chính Nàng.”
294 Cha ôi, họ là của Cha. Họ là những chiến tích của Lời Cha. Họ
ở đây để được rửa sạch bằng nước của Lời, bởi vì đó là Phúc Âm
trọn vẹn. Nó không chừa bất cứ điều gì. Nó chặt xuống, cho đến
xuống đến nhà trẻ. Nó đào xới tận gốc rễ, những rễ cay đắng,
rễ—rễ—rễ của sự lãnh đạm, những rễ thuộc về thế gian. Xin
nhổ chúng đi, Chúa ôi, bởi Đức Thánh Linh. Đuổi chúng ra khỏi
những người này.
295 Con dâng họ cho Ngài tối nay, Chúa Jêsus ôi, như kho báu
của chính Ngài, như những viên đá quý trên mão miện Ngài,
như những chi thể của Cô Dâu Ngài. Con dâng đời sống họ cho
Ngài. Con hết lòng cầu nguyện, với những mục sư truyền đạo
này, những đầy tớ này của Đức Chúa Trời hằng sống. Chúa ôi,
cầu xin Ngài cất khỏi họ những điều thuộc về thế gian, và ban
cho họ sự can đảm để đứng đối diện với Sa-tan. Xin nhậm lời,
Chúa ôi. Chúng con tin Ngài sẽ làm điều đó. Ngài phán, “Hãy cầu
xin Cha bất cứ điều gì nhơn Danh Ta, Ta sẽ làm cho.” Vậy thì,
Ngài không hề nói, “Ừ, có lẽ Ta sẽ làm điều đó.” Ngài phán, “Ta
sẽ làm điều đó.” Và con tin rằng điều đó là thật.
296 Bây giờ, cũng có lời được chép trong Kinh Thánh, “Nhân
Danh Ta họ sẽ đuổi quỷ.” Chính là ma quỷ muốn lấy quí cô hay
quí bà, và làm cho đời sống họ tan nát. Chính ma quỷ muốn lấy
một người nam và làm hỏng cuộc đời ấy. Và con trích ra câu
chuyện ngắn nầy, Chúa ôi, trong lời cầu nguyện của con. Và con
cầu nguyện rằng Ngài sẽ nghe con, và sẽ đáp lời cầu nguyện của
con, rằngmỗimột trong số này sẽ được tuyên bố tối nay là những
viên ngọc quý củaVương quốc. Họ đã đến. Và con phải trả lời cho
lời nói của mình tối nay. Và ở đây họ đến để sát cánh cùng con,
và đảmnhận vị trí của chúng con bên cạnhĐấng Christ.
297 Bây giờ, ớ Sa-tan, ngươi đã đánhmất điều đó. Ngươi đã giữ lại
một vài người, nhưng ngươi không thắng trận chiến. Chúa Jêsus
phán, “Ai đến cùng Ta sẽ không bị bỏ ra ngoài đâu.”
298 Ớ Sa-tan, ta nói với ngươi, ngày nọ đã có một cậu bé đang
chăn bầy chiên cho cha mình. Và một con sư tử đến bắt một con
chiên đi, lôi nó ra, ngược đãi nó một cách dã man, và định ăn
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nuốt nó. Nhưng người chăn chiên nhỏ bé chân thật nầy, chàng
không có gì nhiều ngoài một cái trành ném đá, nhưng chàng có
đức tin nơi Đức Chúa Trời hằng sống. Chàng đã đuổi theo sư tử
và bắt lấy nó, và chàng—chàng đã giết nó. Chàng đã dựng nó lên,
và nắm lấy râu nó và giết nó. Chàng đã lấy chiên ra khỏi miệng
nó,mang chiên trở về đồng cỏ để chữa lành nó.
299 Ngươi đã lấy đi những con chiên quí báu nầy của Đức Chúa
Trời, những quí bà nầy, khiến cho họ cắt tóc ngắn và tô vẽ mặt
mày, và những việc trông giống như thế mà Kinh Thánh lên án,
và ngươi nghĩ họ đã thuộc về ngươi. Nhưng ta đến bằng cái trành
ném đá cầu nguyện nhỏ bé đơn sơ nầy. Ta đang mang họ về tối
nay. Ngươi không thể giữ họ lâu hơn nữa. Ngươi đã thua trận.
Những người đàn ông quý báu nầy đang đứng đây, những con
chiên củaĐức Chúa Trời, hãy buông tha họ. Chúng ta nhơnDanh
Đức Chúa Jêsus Christ, quở trách ngươi. Ta đặt những thói quen
và những cám dỗ, và sự vô đạo đức nầy và có lẽ là bất cứ điều
gì, ta đặt ở giữa họ Huyết của Chúa Jêsus Christ, bởi đức tin, giữa
họ và thứ đó một lần nữa. Ngươi sẽ không bắt họ nữa. Họ đang
ở trong đồng cỏ của Cha. Họ là con cái của Ngài. Hãy tránh khỏi
họ. Trong Danh Chúa Jêsus Christ, ta buộc ngươi.
300 Không một quỷ nào trong địa ngục có thể đụng đến anh chị
em, nếu anh chị em tin điều đó. Anh chị em đã được bao phủ
bằng Huyết. Anh chị em được bao quanh bằng lời cầu nguyện,
những mục sư truyền đạo Phúc âm, và những sứ giả của giao
ước, lời cầu nguyện. Mỗi một anh chị em đang đứng đây, hãy lên
đây, biết rằng mình đã có những thói quen, những lỗi lầm, và
những việc mà các bạn đã hổ thẹn. Nếu bây giờ bạn đặt chúng
trên bàn thờ phán xét bằng đồng của Đức Chúa Trời, và sẽ chấp
nhận nó bây giờ như sự tha thứ của bạn, mà Đấng Christ ban
cho bạn, bạn sẽ dâng của lễ đó bằng đức tin, để giơ tay lên và
nói, “Bây giờ, con tin nhận điều đó. Nó đã chết. Và từ hôm nay
trở đi, con sẽ không bao giờ làm điều đó nữa”? Bạn được cứu bởi
Huyết của Chúa Jêsus Christ. A-men. A-men.Ngợi khenChúa.

Có ai khácmuốn đến, gia nhập nhómnày không?
301 Có ai đau ốm trong tòa nhà, muốn đứng lên để được cầu
nguyện cho ngay giờ nầy không?Hãy đứng lên.
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302 Tôi muốn từng người trong số các bạn ở đây, nếu bạn không
phải là một—nếu bạn không phải là thành viên củamột nhà thờ
Phúc âm trọn vẹn nào đó, hãy đi đến một, một nhà thờ nầy nếu
có thể được, nếu các bạn sống gần nơi đó. Hãy đến với mục sư
và chịu phép báp-têm. Và rồi nếu các bạn chưa nhận lãnh Đức
Thánh Linh, hãy cầu nguyện Đức Chúa Trời ban cho bạn Đức
Thánh Linh và làm đầy dẫy bạn, làm cho bạn trở thành một chi
thể của Cô Dâu.

303 Hãynhìn ra nơi đó, hỡi anh em, nơi những người đau ốm.Ma
quỷ không thể nắm giữ những người đó. Đây là thì giờ buông ra.
Ha-lê-lu-gia! Anh em tin điều đó chứ?

Vậy chúng ta hãy cúi đầu cầu nguyện.

304 Và mỗi người trong số các bạn ở ngoài đó, bị đau ốm, các
bạnmà đang đứng, hãy đặt bàn tay các bạn lên nhau. Chúa Jêsus
Christ phán, “Vậy những kẻ tin sẽ được các dấu lạ nầy. Nếu họ đặt
tay trên kẻ đau, thì kẻ đau sẽ bình phục.” Hãy nắm tay nhau. Bây
giờ, bạn không cầu nguyện cho chínhmình. Bạn cầu nguyện cho
người kế bênbạn có trong tay, vì họ đang cầunguyện chobạn.

Bây giờ chúng ta hãy cùng nhau cầu nguyện như là một Hội
thánh Đấng Christ.

305 Kính lạy Chúa Jêsus, chúng con biết ơn vì chiến thắng tối nay,
những linh hồn đang đến với Ngài. Giờ nầy,ma quỷ đã bắt đimột
số con chiên, đau yếu của Ngài. Chúng con đến đòi lại chúng. Và
như là Hội thánh của Đức Chúa Trời hằng sống, chúng con quở
trách ma quỷ, và nói, “Hãy buông những người đau này ra, ớ Sa-
tan. Chúng ta khiển trách ngươi nhơn Danh Chúa Jêsus Christ,
để họ có thể được lành.” Kinh Thánh nói, “Những dấu hiệu này
sẽ đi theo những người mà tin. Nếu họ đặt tay trên kẻ đau, thì
kẻ đau sẽ bình phục.” Đó là lời hứa của Đức Chúa Trời, và chúng
con biết rằng đó là thật. Họ được chữa lành bởi những lằn roi
của Đức Chúa Jêsus Christ.

306 Bây giờ, nếu các bạn tin điều đó, hãy giơ tay lên và ngợi khen
Ngài. A-men.
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307 Được rồi, mục sư, tất cả là của anh. Xin Chúa ban phước cho
anh, thưa anh. Rất vui được ở cùng các bạn tối nay. Xin Chúa ở
cùng anh.

Xin Chúa ban phước cho anh em, các anh em đồng lao ở
đây. 
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